12/2008
	Tests de validation (Comptes annuels, marge de solvabilité et valeurs représentatives)
	validatietesten (Jaarrekening, solvabiliteitsmarge en dekkingswaarden)


	remarques préliminaires:
	voorafgaandelijke opmerkingen:

	SYMBOL 140 \f "Wingdings"
Les modifications ou les nouveautés significatives apportées aux tests par rapport à la liste précédente (12/2005) sont signalées par un trait vertical en marge de gauche.


	SYMBOL 140 \f "Wingdings"
De wijzigingen en de belangrijke aanpassingen, aangebracht aan de testen uit de vorige lijst (12/2005), worden in de kantlijn aangeduid door een verticale streep.

	SYMBOL 141 \f "Wingdings"
(X) SYMBOL 222 \f "Symbol" exercice clôturé;
(X - 1) SYMBOL 222 \f "Symbol" exercice précédent;


par défaut SYMBOL 222 \f "Symbol" exercice clôturé.


	SYMBOL 141 \f "Wingdings"
(X) SYMBOL 222 \f "Symbol" afgesloten boekjaar;
(X - 1) SYMBOL 222 \f "Symbol" vorig boekjaar;


standaardoptie SYMBOL 222 \f "Symbol" afgesloten boekjaar.

	SYMBOL 142 \f "Wingdings"
TOUS LES TESTS SONT "ERREUR " SAUF:


les tests 1.1.1.2, 1.1.2 à 1.1.7, 1.1.8.2, 1.1.9, 1.1.12, 1.1.16, 1.1.17, 1.2.3, 1.2.8, 1.2.11, 1.2.16, 1.2.17, 1.2.19 à 1.2.35, 1.2.38, 1.2.39, 1.2.41, 1.2.42, 1.3.9 à 1.3.24, 1.3.26 à 1.3.34, 1.3.58, 1.3.75.1 à  1.3.77 et 1.3.81, 2.1.3.1, 2.1.3.2, 2.1.3.4, 2.1.10.1.2, 2.1.13.3, 2.1.14.3, 2.1.15, 2.1.17, 3.1.1.1.2, 3.1.1.2.2, 3.1.1.2.3, 3.1.1.6.1.à 3.1.1.6.7, 3.1.1.12, 3.1.1.15, 3.1.1.17, 3.1.2.7, 3.1.3.1 à 3.2.1.6, 3.2.2.2, 3.2.4, 3.2.19.

SYMBOL 143 \f "Wingdings"
TOLERANCE: Pour tous les tests, la tolérance est de :      100
SAUF pour les tests: 1.1.1.1, 1.1.1.2, 1.1.2, 1.1.12, 1.1.14, 1.1.16,  1.1.21 à 1.1.25, 1.2.1, 1.2.17, 1.2.19 à 1.2.42,  1.3.9 à  1.3.26, 1.3.28.2,  1.3.32 à 1.3.55, 1.3.58, 1.3.64, 1.3.75.1 à 1.3.76.2,  1.3.81,  1.3.98 à 1.3.121, 2.1.3.1. à 2.1.3.4., 2.1.8.1. à 2.1.10.2.2,  2.1.13.1. à 2.1.13.3., 2.1.14.3 à 2.1.17, 2.2.2.2.1, 2.2.2.2.2, 2.2.3.2.1,  2.2.3.2.2, 2.2.4.2.1, 2.2.4.2.2, 2.2.5.2.1, 2.2.5.2.2,  2.2.6.2.1,  2.2.6.2.2, 2.3.2, 2.3.3.,  2.4.3.1 à 2.4.4.2.,  3.1.1.1.1, 3.1.1.2.1, 3.1.1.2.2, 3.1.1.5, 3.1.1.6.1, 3.1.1.6.5, 3.1.1.6.6, 3.1.1.7.1, 3.1.1.7.2, 3.1.1.7.4 à 3.1.1.9.1, 3.1.1.10.1 à 3.1.1.17, 3.1.3.1 à 3.2.4, 4.2.7.2,  4.2.16.2,  4.3.7.2,  et  4.3.15.2.
où la tolérance est de :      0    ou sans objet

	SYMBOL 142 \f "Wingdings"
ALLE TESTEN ZIJN " FOUT" BEHALVE:


de testen 1.1.1.2, 1.1.2 tot 1.1.7, 1.1.8.2, 1.1.9, 1.1.12, 1.1.16, 1.1.17, 1.2.3, 1.2.8, 1.2.11, 1.2.16, 1.2.17, 1.2.19 tot 1.2.35, 1.2.38, 1.2.39, 1.2.41, 1.2.42, 1.3.9 tot 1.3.24, 1.3.26 tot 1.3.34, 1.3.58, 1.3.75.1 tot 1.3.77 en 1.3.81, 2.1.3.1, 2.1.3.2, 2.1.3.4, 2.1.10.1.2, 2.1.13.3, 2.1.14.3, 2.1.15, 2.1.17, 3.1.1.1.2, 3.1.1.2.2, 3.1.1.2.3, 3.1.1.6.1 tot 3.1.1.6.7, 3.1.1.12, 3.1.1.15, 3.1.1.17, 3.1.2.7, 3.1.3.1 à 3.2.1.6, 3.2.2.2, 3.2.4, 3.2.19.
SYMBOL 143 \f "Wingdings"
TOLERANTIE: Voor alle testen, bedraagt de tolerantie:      100
BEHALVE voor de testen:  1.1.1.1,  1.1.1.2,  1.1.2,  1.1.12,  1.1.14,  1.1.16,  1.1.21 tot 1.1.25,  1.2.1, 1.2.17,  1.2.19 tot  1.2.42, 1.3.9  tot 1.3.26, 1.3.28.2, 1.3.32 tot 1.3.55, 1.3.58, 1.3.64, 1.3.75.1  tot  1.3.76.2,  1.3.81,  1.3.98 tot 1.3.121, 2.1.3.1 tot 2.1.3.4, 2.1.8.1 tot 2.1.10.2.2,  2.1.13.1 tot 2.1.13.3, 2.1.14.3 tot 2.1.17, 2.2.2.2.1, 2.2.2.2.2,  2.2.3.2.1, 2.2.3.2.2,  2.2.4.2.1, 2.2.4.2.2, 2.2.5.2.1, 2.2.5.2.2,  2.2.6.2.1, 2.2.6.2.2, 2.3.2, 2.3.3, 2.4.3.1 tot 2.4.4.2, 3.1.1.1.1, 3.1.1.2.1, 3.1.1.2.2, 3.1.1.5, 3.1.1.6.1, 3.1.1.6.5, 3.1.1.6.6, 3.1.1.7.1, 3.1.1.7.2, 3.1.1.7.4 tot 3.1.1.9.1, 3.1.1.10.1 tot 3.1.1.17, 3.1.3.1 tot 3.2.4, 4.2.7.2,  4.2.16.2,  4.3.7.2,  en  4.3.15.2
waarvoor de tolerantie gelijk is aan :      0      of niet van toepassing



1. Comptes annuels \ Jaarrekening

1.1.) Tests concernant le bilan \ Testen betreffende de balans

1.1.1.1.
Totaux bilantaires \ Balanstotaal



21\43 = 11\43

1.1.1.2.
Totaux bilantaires \ Balanstotaal



21\43 (X) SYMBOL 185 \f "Symbol" 21\43 (X-1)

1.1.2.
"Capital souscrit" ou "fonds social" ou "dotation durable du siège social" \ "Geplaatst kapitaal" of "maatschappelijk fonds" of "duurzame dotatie van de maatschappelijke zetel"



111.1 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.1.3.

Réserve pour actions propres \ Reserve voor eigen aandelen



114.21 = 253 (very probably)

1.1.4.

Réserves immunisées \ Vrijgestelde reserve

	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  =  'BELGIUM'  THEN 114.3 (X) - 114.3 (X-1) = 636 (X) - 736 (X) (probably)

1.1.5.

Autres réserves \ Andere reserve

	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  =  'BELGIUM'  THEN [114.1 (X) + 114.22 (X) + 114.4 (X) ] - [114.1 (X-1) + 114.22 (X-1) + 114.4 (X-1) ] = 637.31 (X) + 637.32 (X) - 737.3 (X) (probably)

1.1.6.

Bénéfice reporté \ Overgedragen winst

	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  =  'BELGIUM'  THEN 115.1 = 637.4 (very probably)

1.1.7.

Perte reportée \ Overgedragen verlies

	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  =  'BELGIUM' THEN 115.2 = 737.4 (very probably)

1.1.8.1
Fonds pour dotations futures (fin d'exercice) \ Fonds voor toekomstige toewijzingen (einde boekjaar)



13 = 628.01
1.1.8.2
Fonds pour dotations futures (début d'exercice) \ Fonds voor toekomstige toewijzingen (begin boekjaar)



13 (X-1) = 628.02 (X)

1.1.9.

Provisions techniques (début d'exercice), à l'exception de la provision d'assurance "vie" et de la provision - br. 23 \ 



Technische voorzieningen (begin boekjaar), behalve Voorziening voor verzekering "leven" en voorziening - tak 23


141 (X-1) + 143 (X-1) + 144 (X-1) + 145 (X-1) + 146 (X-1) = 710.31.01 (X)+ 610.211.02 (X) + 620.211.02 (X) + 612.211.02 (X) + 622.211.02 (X) + 
619.11.02 (X) + 611.111.02 (X) + 611.211.02 (X) + 621.211.2.02 (X) + 621.211.3.02 (X) - 616.16

1.1.10.
Provision d'assurance "vie" \ Voorziening voor verzekering "leven"



142 = 621.111.01
1.1.11.1. Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (fin d'exercice) \ 


Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de groep van activiteiten "leven" waarbij het beleggings-risico niet gedragen wordt door de onderneming (einde boekjaar)


15 = 621.211.101
1.1.11.2. Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (fin d'exercice) \ 


Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de groep van activiteiten "leven" waarbij het beleggings-risico niet gedragen wordt door de onderneming (einde boekjaar)


15 = 23 + 246
1.1.12.
Dépôts reçus des réassureurs \ Deposito's ontvangen van herverzekeraars



IF 17 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 THEN 24 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.1.13.
Part des réassureurs dans les charges techniques à récupérer \ Deel van de herverzekeraars in de terug te vorderen technische lasten



422.1 = 610.224.01 + 611.224.01 + 620.224.01 + 621.224.01
1.1.14.
Capitaux non liquidés sur prêts consentis \ Nog uit te keren bedragen op toegestane leningen



IF 425.24 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 THEN 223.4 + 223.5 SYMBOL 179 \f "Symbol" 425.24

1.1.15.
Fonds de reconstitution des prêts reconstituables par annuités \ Reconstitutiefonds van leningen weder samen te stellen door annuïteiten



425.25 = 632.4.01
1.1.16.
Location-financement et droits similaires \ Huurfinanciering en gelijkaardigerechten



IF 221.23 > 0 THEN 425.26 > 0 (very probably)

1.1.17.
Provisions techniques (début d'exercice), à l'exception de la provision d'assurance "vie" et de la provision - br. 23, part des réassureurs \ 



Technische voorzieningen (begin boekjaar), behalve Voorziening voor verzekering "leven" en voorziening - tak 23, deel van de herverzeke-



raars


241 (X-1) + 243 (X-1) + 244 (X-1) + 245 (X-1) = 710.41.01 (X)  + 610.221.02 (X) + 620.221.02 (X) + 612.221.02 (X) + 622.221.02 (X) + 619.21.02 (X)



 + 611.121.02 (X) + 611.221.02 (X) + 621.221.2.02 (X) - 616.22 (X)

1.1.18.
Provision d'assurance "vie" (fin d'exercice), part des réassureurs \ Voorziening voor verzekering "leven" (einde boekjaar), deel van de 
herverzekeraars


242 = 621.121.01
1.1.19.
Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas sup-porté par l'entreprise (fin d'exercice), part des réassureurs \ 


Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de groep van activiteiten "leven" waarbij het beleggings-risico niet gedragen wordt door de onderneming (einde boekjaar), deel van de herverzekeraars


246 = 621.221.1.01
1.1.20.
Charges techniques à récupérer \ Terug te vorderen technische lasten



411.31 = 610.214.01 [col. 01+02+03+04] + 611.214.01 [col. 01+02+03+04] + 620.214.01 [col. 01+02+04] + 621.214.01 [col. 01+02+04]

1.1.21.
Créances garanties, nées d'opérations de réassurance \ Gewaarborgde vorderingen uit hoofde van herverzekeringsverrichtingen



IF 412.1 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 THEN 17 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0

1.1.22.
Compte courant du siège social étranger \ Lopende rekening van de buitenlandse maatschappelijke zetel



IF 413.1 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN 425.21 = 0

1.1.23.
Capital souscrit, appelé mais non versé \ Opgevraagd, niet gestort kapitaal



414 SYMBOL 163 \f "Symbol" 111.1

1.1.24.
Frais d'acquisition reportés - Opérations d'assurance non-vie \ Overgedragen acquisitie kosten - Verzekeringsverrichtingen niet-leven



IF 432.1 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN 613.2 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0

1.1.25.
Frais d'acquisition reportés - Opérations d'assurance vie \ Overgedragen acquisitie kosten - Verzekeringsverrichtingen leven



IF 432.2 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN 623.2 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0

1.2.) Tests concernant le compte de résultats \ Testen betreffende de resultatenrekening

1.2.1.

Primes restant à émettre \ Nog uit te geven premies



IF 710.121 [col.01+02+03+04] + 720.121 [col.01+02+04] SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 THEN 411.1 SYMBOL 179 \f "Symbol" 710.121 [col.01+02+03+04] + 720.121 [col.01+02+04]

1.2.2.

Provision pour primes non acquises et risques en cours (fin d'exercice) \ Voorziening voor niet-verdiende premies en lopende risico's (einde 
boekjaar)



710.31.02 = 141

1.2.3.

Provision d'assurance "vie" (début d'exercice) \ Voorziening voor verzekering "leven" (begin boekjaar)



621.111.02 (X)  = 142 (X-1)

1.2.4.

Provision pour sinistres (fin d'exercice) \ Voorziening voor te betalen schaden (einde boekjaar)


610.211.01 + 620.211.01  = 143

1.2.5.

Provision pour participations aux bénéfices et ristournes (fin d'exercice) \ Voorziening voor winstdeelname en restorno's (einde boekjaar)


612.211.01 + 622.211.01  = 144

1.2.6.

Provision pour égalisation et catastrophes (fin d'exercice) \ Voorziening voor egalisatie en catastrofen (einde boekjaar)



619.11.01 = 145

1.2.7.

Autres provisions techniques (fin d'exercice) \ Andere technische voorzieningen (einde boekjaar)



611.111.01 + 611.211.01 + 621.211.2.01 + 621.211.3.01 = 146

1.2.8.
Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas sup-porté par l'entreprise (début d'exercice) \ 


Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de groep van activiteiten "leven" waarbij het beleggings-risico niet gedragen wordt door de onderneming (begin boekjaar)



621.211.102 (X) = 15 (X-1)

1.2.9.

Charges techniques à récupérer (début d'exercice) \ Terug te vorderen technische lasten (begin boekjaar)



610.214.02 [col.01+02+03+04](X) + 611.214.02 [col.01+02+03+04](X) + 620.214.02 [col.01+02+04](X) + 621.214.02 [col.01+02+04](X) = 411.31(X-1)

1.2.10.
Provision pour primes non acquises et risques en cours (fin d'exercice), part des réassureurs \ 



Voorziening voor niet-verdiende premies en lopende risico's (einde boekjaar), deel van de herverzekeraars


710.41.02 = 241

1.2.11.
Provision d'assurance "vie" (début d'exercice), part des réassureurs \ Voorziening voor verzekering "leven" (begin boekjaar), deel van de 
herverzekeraars


621.121.02 (X) = 242 (X-1)

1.2.12.
Provision pour sinistres (fin d'exercice), part des réassureurs \ Voorziening voor te betalen schaden (einde boekjaar), deel van de 
herverzekeraars



610.221.01 + 620.221.01 = 243

1.2.13.
Provision pour participations aux bénéfices et ristournes (fin d'exercice), part des réassureurs \ 



Voorziening voor winstdeelname en restorno's (einde boekjaar), deel van de herverzekeraars



612.221.01 + 622.221.01 = 244

1.2.14.
Autres provisions techniques (fin d'exercice), part des réassureurs \ Andere technische voorzieningen (einde boekjaar), deel van de
herverzekeraars



611.121.01 + 611.221.01 + 619.21.01 + 621.221.2.01 = 245

1.2.15.
Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas sup-porté par l'entreprise (début d'exercice), part des réassureurs \ 


Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de groep van activiteiten "leven" waarbij het beleggings-risico niet gedragen wordt door de onderneming (begin boekjaar), deel van de herverzekeraars


621.221.1.02 (X) = 246 (X-1)

1.2.16.
Part des réassureurs dans les charges techniques à récupérer (début d'exercice) \ Deel van de herverzekeraars in de terug te vorderen technische lasten (begin boekjaar)



610.224.02 (X) + 611.224.02 (X) + 620.224.02 (X) + 621.224.02 (X) = 422.1 (X-1)

1.2.17.
Produits des placements alloués, transférés du compte non technique (poste 6) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgebracht van de niet-technische rekening (post 6)



IF 711 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN 712 = 0

1.2.18.
Produits des placements alloués, transférés du compte non technique (poste 6) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgebracht van de niet-technische rekening (post 6)



711 = 631

1.2.19.
Produits des placements alloués, transférés du compte non technique (poste 6) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgebracht van de niet-technische rekening (post 6)



711 SYMBOL 179 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.20.
Produits des placements (non-vie) \ Opbrengsten van beleggingen (niet-leven).



IF 710 + 610 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 AND IF 712 = 0 THEN 711 SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.21.
Produits des participations dans des entreprises liées \ Opbrengsten van deelnemingen in verbonden ondernemingen



IF (712.111 + 722.111 + 730.111) SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 AND IF 8.01.023 [col.3] = 0 THEN 222.11 + 232.11 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.22.
Produits des bons, obligations et créances dans des entreprises liées \ Opbrengsten van bons,obligaties en vorderingen in verbonden 
ondernemingen



IF (712.112 + 722.112 + 730.112) SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 AND IF 8.01.023 [col.4] = 0 THEN 222.12 + 232.12 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.23.
Produits des participations dans des entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Opbrengsten van deelnemingen in 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF (712.121 + 722.121 + 730.121) SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 AND IF 8.01.023 [col.5] = 0 THEN 222.21 + 232.21 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.24.
Produits des bons, obligations et créances dans des entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Opbrengsten van bons,obligaties 
en vorderingen in ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF (712.122 + 722.122 + 730.122) SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 AND IF 8.01.023 [col.6] = 0 THEN 222.22 + 232.22 SYMBOL 62 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.2.25.
Produits provenant des terrains et constructions \ opbrengsten van terreinen en gebouwen



IF (712.21 + 722.21 + 730.21) > 0 AND IF 8.01.023 [col.2] = 0 THEN 221 + 231 > 0 (very probably)

1.2.26.
Produits provenant des titres à revenu variable \ opbrengsten van niet-vastrentende effecten



IF (712.221 + 722.221 + 730.221) > 0 AND IF 8.01.023 [col.7] = 0 THEN 223.1 + 233.1 > 0 (very probably)

1.2.27.
Produits provenant des titres à revenu fixe \ opbrengsten van vastrentende effecten



IF (712.222 + 722.222 + 730.222) > 0 AND IF 8.01.023 [col.8] = 0 THEN 223.2 + 233.2 > 0 (very probably)

1.2.28.
Produits provenant des parts dans des pools d'investissement \ opbrengsten van deelnemingen in gemeenschappelijke beleggingen



IF (712.223 + 722.223 + 730.223) > 0 THEN 223.3 + 233.3 > 0 (very probably)

1.2.29.
Produits provenant des prêts et crédits hypothécaires \ opbrengsten van hypothecaire leningen en hypothecaire kredieten



IF (712.224 + 722.224 + 730.224) > 0 THEN 223.4 + 233.4 > 0 (very probably)

1.2.30.
Produits provenant des prêts non hypothécaires \ opbrengsten van niet hypothecaire leningen



IF (712.225 + 722.225 + 730.225) > 0 THEN 223.5 + 233.5 > 0 (very probably)

1.2.31.
Produits provenant des dépôts auprès des établissements de crédit \ opbrengsten van deposito's bij kredietinstellingen



IF (712.226 + 722.226 + 730.226) > 0 THEN 223.6 + 233.6 > 0 (very probably)

1.2.32.
Intérêts moratoires en assurance crédit \ Verwijlintresten in de kredietverzekering



714.12 [col.02 + col.03] = 0

1.2.33.
Participations aux bénéfices et ristournes à charge de l'exercice \ Winstdeling en restorno's ten laste van het boekjaar



622.112 [col.01] = 0 (very probably)

1.2.34.
Corrections de valeur sur placements du poste D. de l'actif \ Waardecorrecties op beleggingen van de actiefpost D.



IF 723 AND 625 = 0 THEN 23 = 0 (very probably)

1.2.35.
Produits des placements alloués, transférés au compte non technique (poste 4) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgeboekt naar de niet-technische rekening (post 4)



IF 730 = 0 THEN 627 > 0 (si opérations "vie" \ als verrichtingen "leven")

1.2.36.
Produits des placements alloués, transférés au compte non technique (poste 4) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgeboekt naar de niet-technische rekening (post 4)



627 = 731

1.2.37.
Produits des placements alloués, transférés au compte non technique (poste 4) \ Toegerekende opbrengst van beleggingen, overgeboekt naar de niet-technische rekening (post 4)



627 SYMBOL 179 \f "Symbol" 0

1.2.38.
Versements reconstitutifs des prêts reconstituables par annuités \ Reconstitutiestortingen van leningen weder samen te stellen door annuï-teiten



IF 732.5 > 0 THEN 632.401 > 0 (very probably)

1.2.39.
Recettes de courtage \ Makelaarsontvangsten



IF 632.3 > 0 THEN 732.4 > 0 (very probably)

1.2.40.
Frais de restructuration porté à l'actif \ Herstructureringskosten geboekt op het actief



IF 632.7 + 633.4 > 0 THEN 211.3 > 0

1.2.41.
Affectations et prélèvements \ Resultaatverwerking   



IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  =  'BELGIUM' THEN 

710\637.1  -  637.1\710  +  737.2\737.3  -  637.2\637.3  -  637.4 + 737.4 + 737.5 - 637.5\637.7 = 0

1.2.42.
Produits des placements, nets, du compte non technique \ Netto-opbrengsten uit beleggingen, van de niet-technische rekening   



IF 22 + 24 - 246 + 412.1 - 14 - 17 - 421.11 - 422.2 > 0 THEN 730 + 731 -630 - 631 > 0 (probably)

1.3.) Tests concernant l' annexe \ Testen betreffende de toelichting

1.3.1.

Etat n°1 - actifs incorporels \ Staat nr.1 - immateriële activa



8.01.16 [col.1] = 21

1.3.2.

Etat n°1 - terrains et constructions \ Staat nr.1 - terreinen en gebouwen



8.01.16 [col.2] = 221

1.3.3.

Etat n°1 - participations dans des entreprises liées \ Staat nr.1 - deelnemingen in verbonden ondernemingen



8.01.16 [col.3] = 222.11

1.3.4.

Etat n°1 - bons, obligations et créances dans des entreprises liées \ Staat nr.1 - bons, obligaties en vorderingen in verbonden ondernemingen



8.01.16 [col.4] = 222.12

1.3.5.

Etat n°1 - participations dans des entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ 



Staat nr.1 - deelnemingen in ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.01.16 [col.5] = 222.21

1.3.6.

Etat n°1 - bons, obligations et créances dans des entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ 



Staat nr.1 - bons, obligaties en vorderingen in ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.01.16 [col.6] = 222.22

1.3.7.

Etat n°1 - actions, parts et autres titres à revenu variable \ Staat nr.1 - aandelen, deelnemingen en andere niet-vastrentende effecten



8.01.16 [col.7] = 223.1

1.3.8.

Etat n°1 - obligations et autres titres à revenu fixe \ Staat nr.1 - obligaties en andere vastrentende effecten



8.01.16 [col.8] = 223.2

1.3.9.

Etat n°1 - valeurs d'acquisition, mutations de l'exercice, autres mutations \ Staat nr.1 - aanschaffingswaarde, mutaties tijdens het boekjaar, 
andere mutaties   



IF 222.12 + 222.22 + 223.2 > 0 THEN 8.01.025 [col.4+6+8] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 (very probably)

1.3.10.
Etat n°1 - amortissements et réductions de valeur \ Staat nr.1 - afschrijvingen en waardeverminderingen



IF 8.01.081 [col.1+2+3+4+5+6+7+8] - 8.01.084 [col.1+2+3+4+5+6+7+8] > 0 THEN 614.112 + 614.21 + 614.22 + 624.112 + 624.21 + 624.22 + 
630.112 + 630.21 + 630.22 + 632.11 + 632.12 + 633.1 + 8.12.3 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.01.081 [col.1+2+3+4+5+6+7+8] - 8.01.084 [col.1+2+3+4+5+6+7+8]

1.3.11.
Etat n°1 - reprises d'amortissements et de réductions de valeur \ Staat nr.1 - terugneming van afschrijvingen en van waardeverminderingen




IF 8.01.082 [col.1+2+3+4+5+6+7+8] > 0 THEN 712.31 + 712.32 + 722.31 + 722.32 + 730.31 + 730.32 + 732.21 + 732.22 + 733.1 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.01.082

[col.1+2+3+4+5+6+7+8]

1.3.12.
Etat n°2 - participations et droits sociaux \ Staat nr.2 - deelnemingen en maatschappelijke rechten



IF 222.11 + 222.21 + 232.11 + 232.21 > 0 THEN 8.02 SYMBOL 185 \f "Symbol" SYMBOL 198 \f "Symbol"
1.3.13.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen   
 


IF 221 > 0 THEN 8.03.221 > 0 (very probably)

1.3.14.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 222.11 > 0 THEN 8.03.222.11 > 0 (very probably)

1.3.15.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 222.12 > 0 THEN 8.03.222.12 > 0 (very probably)

1.3.16.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 222.21 > 0 THEN 8.03.222.21 > 0 (very probably)

1.3.17.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 222.22 > 0 THEN 8.03.222.22 > 0 (very probably)

1.3.18.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.1 > 0 THEN 8.03.223.1 > 0 (very probably)

1.3.19.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.2 > 0 THEN 8.03.223.2 > 0 (very probably)

1.3.20.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.3 > 0 THEN 8.03.223.3 > 0 (very probably)

1.3.21.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.4 > 0 THEN 8.03.223.4 > 0 (very probably)

1.3.22.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.5 > 0 THEN 8.03.223.5 > 0 (very probably)

1.3.23.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.6 > 0 THEN 8.03.223.6 > 0 (very probably)

1.3.24.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 223.7 > 0 THEN 8.03.223.7 > 0 (very probably)

1.3.25.
Etat n°3 - valeur actuelle des placements \ Staat nr.3 - actuele waarde van de beleggingen



IF 224 > 0 THEN 8.03.224 > 0

1.3.26.
Etat n°4 - comptes de régularisation de l'actif \ Staat nr.4 - overlopende rekeningen van het actief



IF [433  /  21\43] > 0,005 THEN 8.04 SYMBOL 185 \f "Symbol" SYMBOL 198 \f "Symbol" (probably)

1.3.27.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' THEN  8.05.111.101  = 111.1 (X-1)

1.3.28.1.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' THEN  8.05.111.102  = 111.1

1.3.28.2
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' AND  IF 8.05.111.102 > 0 THEN 8.05.1.21 + 8.05.1.22 > 0 (very probably)
1.3.29.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' THEN  8.05.2 [col.1] = 111.2

1.3.30.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' THEN  8.05.2 [col.2] = 414

1.3.31.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' THEN  8.05.3.1 [col.1] = 253

1.3.32.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' AND IF 8.05.4.1 [col.1] > 0 THEN 121 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.05.4.1 [col.1]

1.3.33.
Etat n°5 - capital \ Staat nr.5 - kapitaal   

	
	[Sociétés anonymes de droit belge seulement \ Alleen naamloze vennootschappen naar Belgisch recht ]




IF <LEGAL FORM> = 'LIMITED COMPANY' AND IF 8.05.1.22 [col.2] > 0 THEN G SYMBOL 185 \f "Symbol" SYMBOL 198 \f "Symbol" (very probably)

1.3.34.
Etat n°6 - provisions pour risques et charges - autres provisions \ Staat nr.6 - voorzieningen voor overige risico's en kosten - andere voorzieningen



IF [163  /  11\43] > 0,005 THEN 8.06 SYMBOL 185 \f "Symbol" SYMBOL 198 \f "Symbol" (probably)

1.3.35.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.121 > 0 THEN 121 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.121

1.3.36.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.122 > 0 THEN 122 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.122

1.3.37.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.421 > 0 THEN 421 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.421

1.3.38.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.422 > 0 THEN 422 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.422

1.3.39.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.423.1 > 0 THEN 423.1 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.423.1

1.3.40.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.423.2 > 0 THEN 423.2 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.423.2

1.3.41.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.424 > 0 THEN 424 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.424

1.3.42.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.1.425 > 0 THEN 425 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.1.425

1.3.43.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.121 > 0 THEN 121 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.121

1.3.44.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden 



IF 8.07.2.122 > 0 THEN 122 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.122

1.3.45.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden   



IF 8.07.2.14 > 0 THEN 14 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.14

1.3.46.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden   



IF 8.07.2.15 > 0 THEN 15 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.15

1.3.47.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.421 > 0 THEN 421 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.421

1.3.48.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.422 > 0 THEN 422 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.422

1.3.49.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.423.1 > 0 THEN 423.1 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.423.1

1.3.50.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.423.2 > 0 THEN 423.2 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.423.2

1.3.51.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.424 > 0 THEN 424 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.424

1.3.52.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.425.11 > 0 THEN 425.11 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.425.11

1.3.53.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.425.12 > 0 THEN 425.12 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.425.12

1.3.54.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.425.26 > 0 THEN 425.26 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.425.26
1.3.55.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



IF 8.07.2.425.3 > 0 THEN 425.2 - 425.26 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.07.2.425.3

1.3.56.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



8.07.3.425.11.1 + 8.07.3.425.11.2 = 425.11

1.3.57.
Etat n°7 - provisions techniques et dettes \ Staat nr.7 - technische voorzieningen en schulden



8.07.3.425.12.1 + 8.07.3.425.12.2 = 425.12

1.3.58.
Etat n°8 - comptes de régularisation du passif \ Staat nr.8 - overlopende rekeningen van het passief



IF [434\436  /  11\43] > 0,005 THEN 8.08 SYMBOL 185 \f "Symbol" SYMBOL 198 \f "Symbol" (probably)

1.3.59.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.01.710.1 [col.1] = 710.1 [col.01+02+03+04]

1.3.60.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.02 [col.1] = 710.1 [col.01+02+03+04] + 710.3 [col.01+02+03+04]

1.3.61.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.03 [col.1] = 610.11 [col.01+02+03+04] + 610.21 [col.01+02+03+04]

1.3.62.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.04 [col.1] = 613.1 [col.01+02+03+04] + 613.2 [col.01+02+03+04] + 613.3 [col.01+02+03+04]

1.3.63.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen   



8.10.05 [col.1] = -710.2 [col.01+02+03+04] + 710.4 [col.01+02+03+04] + 712.227 [col.01+02+03+04] - 714.2 [col.01+02+03+04]



+ 610.12 [col.01+02+03+04] - 610.22 [col.01+02+03+04] + 611.12 [col.01+02+03+04] + 611.22 [col.01+02+03+04] + 612.12 [col.01+02+03+04]



- 612.22 [col.01+02+03+04] + 613.4 [col.01+02+03+04] - 614.15 [col.01+02+03+04] + 616.2 [col.01+02+03+04] + 619.2 [col.01+02+03+04]

1.3.64.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.06 [col.1] SYMBOL 179 \f "Symbol" 613.11 [col.01+02+03+04]

1.3.65.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.01.710.1 [col.12] = 710.1 [col.05]

1.3.66.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.02 [col.12] = 710.1 [col.05] + 710.3 [col.05]

1.3.67.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.03 [col.12] = 610.11 [col.05] + 610.21 [col.05]

1.3.68.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.04 [col.12] = 613.1 [col.05] + 613.2 [col.05] + 613.3 [col.05]

1.3.69.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen   

8.10.05 [col.12] = -710.2 [col.05] + 710.4 [col.05] + 712.227 [col.05] - 714.2 [col.05] + 610.12 [col.05] - 610.22 [col.05] + 611.12 [col.05] + 611.22 
[col.05] + 612.12 [col.05] - 612.22 [col.05] + 613.4 [col.05] - 614.15 [col.05] + 616.2 [col.05] + 619.2 [col.05]

1.3.70.1.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.07.720.1 = 720.1 [col.01+02+04]

1.3.70.2.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen




8.10.07.720.1. =    8.10.08    +    8.10.09

1.3.70.3.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen




8.10.07.720.1. =    8.10.10    +    8.10.11

1.3.70.4.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen




8.10.07.720.1. =    8.10.12    +    8.10.13    +    8.10.14

1.3.71.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen   



8.10.15  = -720.2 [col.01+02+04] + 722.227 [col.01+02+04] - 724.2 [col.01+02+04] + 620.12 [col.01+02+04] - 620.22 [col.01+02+04]


+ 621.12 [col.01+02+04] + 621.22 [col.01+02+04] + 622.12 [col.01+02+04] - 622.22 [col.01+02+04] + 623.4 [col.01+02+04] - 624.15 [col.01+02+04] + 626.2 [col.01+02+04]

1.3.72.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.17.720.1 = 720.1 [col.05]

1.3.73.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.18 = 710.1 [col.01+02+03] + 720.1 [col.01+02]

1.3.74.
Etat n°10 - informations concernant les comptes techniques \ Staat nr.10 - inlichtingen betreffende de technische rekeningen



8.10.19 + 8.10.20 = 710.1 [col.04] + 720.1 [col.04]

1.3.75.1.
Etat n°11 - personnel employé \ Staat nr.11 - personeelsleden in dienst



IF 8.11.1 [col.2] > 0 THEN 8.12.1 - 8.12.16 > 0 (very probably)

1.3.75.2.
Etat n°11 - personnel employé \ Staat nr.11 - personeelsleden in dienst



IF 8.11.2 [col.2] > 0 THEN 8.12.16 > 0 (very probably)

1.3.76.1.
Etat n°12 - frais d'administration et de gestion \ Staat nr.12 - administratie- en beheers-kosten



IF 8.12.1 - 8.12.16 > 0 THEN 8.11.1 [col.2] > 0 (very probably)

1.3.76.2.
Etat n°12 - frais d'administration et de gestion \ Staat nr.12 - administratie- en beheers-kosten



IF 8.12.16 > 0 THEN 8.11.2 [col.2] > 0 (very probably)

1.3.77. Etat n°12 - frais d'administration et de gestion \ Staat nr.12 - administratie- en beheers-kosten   



8.12.15.1 - 8.12.15.2 = 161 (X) - 161 (X-1) (very probably)

1.3.78.
Etat n°12 - frais d'administration et de gestion \ Staat nr.12 - administratie- en beheers-kosten



8.12.53 = 712.212 + 722.212 + 730.212

1.3.79.
Etat n°12 - frais d'administration et de gestion \ Staat nr.12 - administratie- en beheers-kosten   



8.12.7 = 610.113 + 613.12 + 613.3 + 614.14 + 620.113 + 623.12 + 623.3 + 624.14 + 630.14

1.3.80.
Etat n°15 - impôts sur le résultat \ Staat nr.15 - belastingen op het resultaat



8.15.1.634 = 634

1.3.81.
Etat n°17 - droits et engagements hors bilan \ Staat nr.17 - niet in de balans opgenomen rechten en verplichtingen



IF 412.1 > 0 THEN 8.17.030 > 0 (very probably)

1.3.82.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.01 [col.1] = 222.11

1.3.83.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.01 [col.2] = 222.11 (X-1)

1.3.84.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.01 [col.3] = 222.21

1.3.85.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.01 [col.4] = 222.21 (X-1)

1.3.86.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.02 [col.1] = 222.12

1.3.87.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.02 [col.2] = 222.12 (X-1)

1.3.88.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.02 [col.3] = 222.22

1.3.89.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.222.02 [col.4] = 222.22 (X-1)

1.3.90.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.01 [col.1] = 232.11

1.3.91.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.01 [col.2] = 232.11 (X-1)

1.3.92.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.01 [col.3] = 232.21

1.3.93.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.01 [col.4] = 232.21 (X-1)

1.3.94.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.02 [col.1] = 232.12

1.3.95.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.02 [col.2] = 232.12 (X-1)

1.3.96.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.02 [col.3] = 232.22

1.3.97.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



8.18.232.02 [col.4] = 232.22 (X-1)

1.3.98.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.411 [col.1+3] > 0 THEN 411 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.411 [col.1+3]

1.3.99.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.411 [col.2+4] > 0 THEN 411 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.411 [col.2+4]

1.3.100.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.412 [col.1+3] > 0 THEN 412 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.412 [col.1+3]

1.3.101.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.412 [col.2+4] > 0 THEN 412 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.412 [col.2+4]

1.3.102.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.413 [col.1+3] > 0 THEN 413 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.413 [col.1+3]

1.3.103.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.413 [col.2+4] > 0 THEN 413 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.413 [col.2+4]

1.3.104.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.12 [col.1+3] > 0 THEN 12 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.12 [col.1+3]

1.3.105.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.12 [col.2+4] > 0 THEN 12 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.12 [col.2+4]

1.3.106.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.421 [col.1+3] > 0 THEN 421 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.421 [col.1+3]

1.3.107.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.421 [col.2+4] > 0 THEN 421 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.421 [col.2+4]

1.3.108.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.422 [col.1+3] > 0 THEN 422 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.422 [col.1+3]

1.3.109.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.422 [col.2+4] > 0 THEN 422 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.422 [col.2+4]

1.3.110.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.423 [col.1+3] > 0 THEN 423 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.423 [col.1+3]

1.3.111.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.423 [col.2+4] > 0 THEN 423 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.423 [col.2+4]

1.3.112.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.424 [col.1+3] > 0 THEN 424 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.424 [col.1+3]

1.3.113.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.424 [col.2+4] > 0 THEN 424 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.424 [col.2+4]

1.3.114.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.425 [col.1+3] > 0 THEN 425 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.425 [col.1+3]

1.3.115.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.425 [col.2+4] > 0 THEN 425 (X-1) SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.425 [col.2+4]

1.3.116.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.50 [col.1] > 0 THEN 8.17.01 + 8.17.021 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.50 [col.1]

1.3.117.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.51 [col.1] > 0 THEN 8.17.00 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.51 [col.1]

1.3.118.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.53 [col.1] > 0 THEN 712.21 + 722.21 + 730.21 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.53 [col.1]

1.3.119.
Etat n°18 - entreprises liées et entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation \ Staat nr.18 -verbonden ondernemingen en 
ondernemingen waarmee een deelnemingsverhouding bestaat



IF 8.18.54 [col.1] > 0 THEN 712.22 + 722.22 + 730.22 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.18.54 [col.1]

1.3.120.
Etat n°19 - relations financières avec les administrateurs, gérants, etc. ... \ Staat nr.19 - financiële betrekkingen met bestuurders, zaakvoerders, 
enz. ...



IF 8.19.2 > 0 THEN 8.17.01 + 8.17.021 SYMBOL 179 \f "Symbol" 8.19.2

2. Marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuels \ Solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" Jaarrekening

2.1.)
Eléments constitutifs de la marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuels\ Bestanddelen van de solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" Jaarrekening

2.1.1.
Capital versé ou dotation durable du siège social (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Gestort kapitaal of duurzame dotatie van de 
maatschappelijke zetel (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)   


S.0.01 [col.1+2] + S.0.02 [col.1+2] = 111 - 414 + 425.21 - 413.1

2.1.2.
(
2.1.3.1.
½ de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ ½ van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds  (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)



IF (111 - 414) SYMBOL 179 \f "Symbol" ¼ * (111.1) THEN S.0.03. [col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (111.2 + 414)

2.1.3.2.
½ de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ ½ van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)

IF (111 - 414) < ¼ * (111.1) THEN S.0.03. [col.1+2] = 0

2.1.3.3.1.
½ de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial (marge de solvabilité "non-vie") \ ½ van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds (solvabiliteitsmarge "niet-leven")




S.0.03. [col.1] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (S.1.43)

2.1.3.3.2.
½ de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial (marge de solvabilité " vie") \ ½ van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds (solvabiliteitsmarge " leven")




S.0.03. [col.2] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (S.2.52)

2.1.3.4.
Moitié de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial (marges de solvabilité "non-vie" et "vie") \ Helft van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds (solvabiliteitsmarges "niet-leven" en "leven")


IF S.0.03 [col.1+2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN « En vertu de l'article 15bis, §3, de la loi de contrôle, la moitié de la fraction non versée du capital social ou du fonds initial 
n'est prise en considération que sur demande et justification de l'entreprise et avec l'accord de la C.B.F.A. »  /  
« Krachtens artikel 15bis, §3, van de 
controlewet, wordt de helft van het niet-gestorte gedeelte van het maatschappelijk kapitaal of van het maatschappelijk fonds slechts in aanmerking genomen op een met bewijzen gestaafd verzoek van de onderneming en na akkoord van de C.B.F.A. »
2.1.4.
Primes d'émission (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Uitgifte premies (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)


S.0.04 [col.1+2] = 112

2.1.5.
Plus-values de réévaluation (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Herwaarderingsmeerwaarden  (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)


S.0.05 [col.1+2] = 113

2.1.6.
Réserves (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Reserves (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)   


S.0.06 [col.1+2] = 114

2.1.7.
Résultat reporté (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Overgedragen resultaat (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)


S.0.07 [col.1+2] - S.0.17 [col.1+2]= 115.1 - 115.2

2.1.8.1.
Emprunts subordonnés (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Achtergestelde leningen (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)



S.0.08 [col.1+2] + S.0.09 [col.1+2]SYMBOL 163 \f "Symbol" 12

2.1.8.2.
Emprunts subordonnés, titres à durée indéterminée et autres instruments, actions préférentielles cumulatives (marge de solvabilité "non-vie") \ Achtergestelde leningen, effecten met onbepaalde looptijd en andere instrumenten, gecumuleerd preferent aandelenkapitaal (solvabiliteitsmarge "niet-leven")



S.0.08 [col.1] + S.0.09 [col. 1] + S.0.11.1.1 [col.1] + S.0.11.1.2 [col.1] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (S.1.43)

2.1.8.3.
Emprunts subordonnés, titres à durée indéterminée et autres instruments, actions préférentielles cumulatives (marge de solvabilité "vie") \ Achtergestelde leningen, effecten met onbepaalde looptijd en andere instrumenten, gecumuleerd preferent aandelenkapitaal (solvabiliteitsmarge "leven")



S.0.08 [col.2] + S.0.09 [col. 2] + S.0.11.1.1 [col.2] + S.0.11.1.2 [col.2] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (S.2.52)

2.1.8.4.
Emprunts subordonnés (marge de solvabilité "non-vie") \ Achtergestelde leningen (solvabiliteitsmarge "niet-leven")



S.0.08.2 [col.1] SYMBOL 163 \f "Symbol" ¼ * (S.1.43)

2.1.8.5.
Emprunts subordonnés (marge de solvabilité "vie") \ Achtergestelde leningen (solvabiliteitsmarge "leven")



S.0.08.2 [col.2] SYMBOL 163 \f "Symbol" ¼ * (S.2.52)

2.1.9.1.
−
2.1.9.2.
−
2.1.10.1.1.
Rappels possibles de cotisations variables (marge de solvabilité "non-vie") \ Mogelijke in te vorderen suppletiebijdragen (solvabiliteitsmarge "niet-leven")

S.0.10 [col.1] SYMBOL 163 \f "Symbol" ½ * (S.1.43)

2.1.10.1.2.
Rappels possibles de cotisations variables (marge de solvabilité "non-vie") \ Mogelijke in te vorderen suppletiebijdragen (solvabiliteitsmarge "niet-leven")

IF S.0.10 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN « En vertu de l'article 15bis, §3, de la loi de contrôle, les rappels possibles de cotisations variables ne sont pris en 
considération que sur demande et justification de l'entreprise et avec l'accord de la C.B.F.A. »  / 
« Krachtens artikel 15bis, §3, van de controlewet, 
worden de mogelijke in te vorderen suppletiebijdragen slechts in aanmerking genomen op een met bewijzen gestaafd verzoek van de onderneming en na akkoord van de C.B.F.A.
2.1.10.2.1.
Actions préférentielles cumulatives (marge de solvabilité "non-vie") \ Gecumuleerd preferent aandelenkapitaal (solvabiliteitsmarge "niet-leven")




S.0.11.1.2 [col.1] SYMBOL 163 \f "Symbol" ¼ * (S.1.43)

2.1.10.2.2.
Actions préférentielles cumulatives (marge de solvabilité " vie") \ Gecumuleerd preferent aandelenkapitaal (solvabiliteitsmarge "leven")




S.0.11.1.2 [col.2]SYMBOL 163 \f "Symbol" ¼ * (S.2.52)

2.1.11.1.
Eléments incorporels inscrits au bilan (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Op de balans ingeschreven immateriële bestanddelen (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




S.0.13 [col.1+2] = 211

2.1.11.2.
Eléments incorporels inscrits au bilan (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Op de balans ingeschreven immateriële bestanddelen (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




S.0.14 [col.1+2] = 212

2.1.12.
Frais d'acquisition "non-vie" non amortis inscrits à l'actif (marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Niet afgeloste aanwervingskosten 
"niet-
leven" vermeld op het actief (solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)



S.0.15 [col.1] = 432.1

2.1.13.1.
Frais d'acquisition "vie" non amortis inscrits à l'actif (marge de solvabilité "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Niet afgeloste aanwervingskosten 

"leven" vermeld op het actief (solvabiliteitsmarge "leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




IF S.0.25 [col.2] > 0 THEN S.0.15 [col.2] = 0 AND S.0.26 [col.2] SYMBOL 179 \f "Symbol" 432.2

2.1.13.2.
Frais d'acquisition "vie" non amortis inscrits à l'actif (marge de solvabilité "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Niet afgeloste aanwervingskosten 

"leven" vermeld op het actief (solvabiliteitsmarge "leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




IF S.0.25 [col.2] = 0 THEN S.0.15 [col.2] = 432.2 AND S.0.26 [col.2] = 0

2.1.13.3.
Frais d'acquisition "vie" non amortis contenus dans les provisions techniques (marge de solvabilité "vie") \ Niet-afgeschreven acquisitiekosten die in de technische voorzieningen zijn vervat (solvabiliteitsmarge "leven")

IF S.0.27 [col. 2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN « En vertu de l'article 15bis, §3, de la loi de contrôle, les frais d'acquisition "vie" non amortis contenus dans les provisions 
techniques ne sont pris en considération que sur demande et justification de l'entreprise et avec l'accord de la C.B.F.A. »  /  « Krachtens artikel 15bis, §3, van de controlewet, worden de niet-afgeschreven acquisitiekosten die in de technische voorzieningen zijn vervat slechts in aanmerking 
genomen op een met bewijzen gestaafd verzoek van de onderneming en na akkoord van de C.B.F.A. »
2.1.14.1.
Actions propres (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Eigen aandelen (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




S.0.18.1 [col.1+2] = 253

2.1.14.2.
Fonds pour dotations futures (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Fonds voor toekomstige toewijzingen (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)




S.0.21 [col.2] = 13

2.1.14.3.
Bénéfices futurs "vie" (marge de solvabilité "vie") \ Toekomstige winsten "leven" (solvabiliteitsmarge "leven")

IF S.0.24 [col. 2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN « En vertu de l'article 15bis, §3, de la loi de contrôle, les bénéfices futurs "vie" ne sont pris en considération que sur demande
et justification de l'entreprise et avec l'accord de la C.B.F.A. »  /  « Krachtens artikel 15bis, §3, van de controlewet, worden de toekomstige winsten slechts in aanmerking 
genomen op een met bewijzen gestaafd verzoek van de onderneming en na 
akkoord van de C.B.F.A. »
2.1.14.4.
Bénéfices futurs "vie" (marge de solvabilité "vie") \ Toekomstige winsten "leven" (solvabiliteitsmarge "leven")



S.0.24 [col.2] SYMBOL 163 \f "Symbol" 1/4 * (S.2.52).
2.1.15.
Plus-values implicites sur immeubles (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Impliciete meerwaarden voor onroerende goederen  (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" jaarrekening)



IF S.0.29 [col.1+2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.0.29 [col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" 8.03.221 - 221

2.1.16.
Plus-values implicites sur titres (marge de solvabilité SYMBOL 219 \f "Symbol" comptes annuels) \ Impliciete meerwaarden voor effekten  (solvabiliteitsmarge SYMBOL 219 \f "Symbol" 
jaarrekening)



IF S.0.30 [col.1+2] +S.0.31 [col.1+2] + S.0.32 [col.1+2] + S.0.33 [col.1+2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.0.30 [col.1+2] +S.0.31 [col.1+2] + S.0.32 [col.1+2] +

S.0.33 
[col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" [8.03.222 + 8.03.223.1 + 8.03.223.2 + 8.03.223.3] - [222 + 223.1 +223.2 + 223.3]

2.1.17.
Plus-values latentes nettes (marges de solvabilité "non-vie" et "vie") \ Latente nettomeerwaarden (solvabiliteitsmarges "niet-leven" en "leven")


IF S.0.37 [col.1+2] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN « En vertu de l'article 15bis, §3, de la loi de contrôle, les plus-values latentes nettes ne sont prises en considération que sur demande et justification de l'entreprise et avec l'accord de la C.B.F.A. »  /  « Krachtens artikel 15bis, §3, van de controlewet, worden de latente nettomeerwaarden slechts in aanmerking genomen op een met bewijzen gestaafd verzoek van de onderneming en na akkoord van de C.B.F.A. »
2.2.)
Marge de solvabilité à constituer au titre des opérations non-vie SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuels \ Vereiste solvabiliteitsmarge uit hoofde van de activiteiten niet-levenSYMBOL 219 \f "Symbol" Jaarrekening   
 





(*) IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'SWITZERLAND'  (THEN) (AND) ...
2.2.1.1.1.
Primes brutes SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Brutopremies SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) S.1.003 [col.1] = 710.1

2.2.1.1.2.
Primes brutes acquisesSYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verdiende brutopremies SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) S.1.003 [col.2] = 710.1+710.3
2.2.1.2.
Primes brutes SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Brutopremies SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF <NON LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 AND IF < LIFE>= 0 AND IF 720.1 [col. 05] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.006 [col.1] = 720.1 [col. 05]
2.2.2.1.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast zonder

aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF 610.211.22 (col.02) = 0 THEN S.1.07 = 610.11 + 610.21 + 616.11 (col.02)

2.2.2.2.1.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"   




(*) IF 610.211.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.07 SYMBOL 179 \f "Symbol" 610.11 - 610.11 (col.02) + 610.21 + 616.11 (col.02) - 610.211.22 (col.02)

2.2.2.2.2.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"   




(*) IF 610.211.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.07 SYMBOL 163 \f "Symbol" 610.11 + 610.21 + 616.11 (col.02) - 610.211.22 (col.02)

2.2.2.2.3.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) S.1.07.1 = S.1.07 (X-1)
2.2.2.2.4.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X)SYMBOL 168 \f "Symbol" SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-2) \ Schadelast


zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) S.1.07.2 = S.1.07 (X-2)
2.2.3.1.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, deel van de herverzeke-



raars (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.221.22 (col.02) = 0 THEN S.1.08 = 610.12 - 610.22

2.2.3.2.1.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast, deel van de herverzeke-




raars (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"   




(*) IF 610.221.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.08 SYMBOL 179 \f "Symbol" 610.12 - 610.12 (col.02)- 610.22 + 610.221.22 (col.02)

2.2.3.2.2.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast, deel van de herverzeke-




raars (b) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol" 




(*) IF 610.221.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.08 SYMBOL 163 \f "Symbol" 610.12 - 610.22 + 610.221.22 (col.02)

2.2.3.2.3.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, deel van de herverzekeraars (b) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol"




(*) S.1.08.1 = S.1.08 (X-1)
2.2.3.2.4.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, deel van de herverzekeraars (b) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol"




(*) S.1.08.2 = S.1.08 (X-2)
2.2.3.2.5.
Charge "sinistres", branches 11, 12 et 13 (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, takken 11, 12 en 13 (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol"




(*) S.1.10.2 = S.1.10.1 (X-1)
2.2.3.2.6.
Charge "sinistres", branches 11, 12 et 13 (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, takken 11, 12 en 13 (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol"




(*) S.1.10.3 = S.1.10.1 (X-2)
2.2.4.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boekjaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF 610.211.22 (col.02) = 0 THEN S.1.11 [col.1+2] = 610.111 (X) + 610.112 (X) + 610.113 (X) + 616.11 (col.02) (X)

2.2.4.2.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.11 [col.1+2] SYMBOL 179 \f "Symbol" 610.111 (X) + 610.112 (X) + 610.113 (X) - 610.111 (col.02) (X)




- 610.112 (col.02) (X) - 610.113 (col.02) (X) + 616.11 (col.02) (X)

2.2.4.2.2.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.11 [col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" 610.111 (X) + 610.112 (X) + 610.113 (X) + 616.11 (col.02) (X)

2.2.5.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-1) = 0 THEN S.1.12 [col.1+2] = 610.111 (X-1) + 610.112 (X-1) + 610.113 (X-1) + 616.11 (col.02) (X-1)

2.2.5.2.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het 




boekjaar (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-1) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.12 [col.1+2] SYMBOL 179 \f "Symbol" 610.111 (X-1) + 610.112 (X-1) + 610.113 (X-1) - 610.111 (col.02) (X-1)




- 610.112 (col.02) (X-1) - 610.113 (col.02) (X-1) + 616.11 (col.02) (X-1)

2.2.5.2.2.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het 




boekjaar (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-1) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.12 [col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" 610.111 (X-1) + 610.112 (X-1) + 610.113 (X-1) + 616.11 (col.02) (X-1)

2.2.6.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-2) = 0 THEN S.1.13 [col.1+2] = 610.111 (X-2) + 610.112 (X-2) + 610.113 (X-2) + 616.11 (col.02) (X-2)

2.2.6.2.1.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het 




boekjaar (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-2) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.13 [col.1+2] SYMBOL 179 \f "Symbol" 610.111 (X-2) + 610.112 (X-2) + 610.113 (X-2) - 610.111 (col.02) (X-2)




- 610.112 (col.02) (X-2) - 610.113 (col.02) (X-2) + 616.11 (col.02) (X-2)

2.2.6.2.2.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het 




boekjaar (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF 610.211.22 (col.02) (X-2) SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.13 [col.1+2] SYMBOL 163 \f "Symbol" 610.111 (X-2) + 610.112 (X-2) + 610.113 (X-2) + 616.11 (col.02) (X-2)

2.2.7.

Sinistres payés bruts de l'exercice (X-3) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-3) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.14 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.14 [col.1] = 610.111 (X-3) + 610.112 (X-3) + 610.113 (X-3)

2.2.8.

Sinistres payés bruts de l'exercice (X-4) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-4) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.15 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.15 [col.1] = 610.111 (X-4) + 610.112 (X-4) + 610.113 (X-4)

2.2.9.

Sinistres payés bruts de l'exercice (X-5) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-5) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.16 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.16 [col.1] = 610.111 (X-5) + 610.112 (X-5) + 610.113 (X-5)

2.2.10.
Sinistres payés bruts de l'exercice (X-6) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Betaalde bruto-schaden van het boek-

jaar (X-6) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.17 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.17 [col.1] = 610.111 (X-6) + 610.112 (X-6) + 610.113 (X-6)

2.2.11.
Provision pour sinistres brute SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-voorziening voor te betalen schaden 



SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) S.1.19 [col.1+2] = 610.211.01 - 610.211.2201 [col.02]

2.2.12.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) S.1.20 [col.1+2] = 610.114 (X)

2.2.13.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) S.1.21 [col.1+2] = 610.114 (X-1)

2.2.14.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) S.1.22 [col.1+2] = 610.114 (X-2)

2.2.15.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-3) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-3) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.23 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.23 [col.1] = 610.114 (X-3)

2.2.16.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-4) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-4) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.24 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.24 [col.1] = 610.114 (X-4)

2.2.17.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-5) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-5) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.25 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.25 [col.1] = 610.114 (X-5)

2.2.18.
Recours encaissés au cours de l'exercice (X-6) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Ontvangen verhaal in de loop van het boekjaar (X-6) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) IF S.1.26 [col.1] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.1.25 [col.1] = 610.114 (X-6)

2.2.19.
Provision pour sinistres brutes (col.1) au début de la période de référence SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-voorziening voor te betalen schaden (col.1) in het begin van de beschouwde periode SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"
(*) IF S.1.18 [col.2] + S.1.19 [col.2] + S.1.27 [col.2] + S.1.28 [col.2] = 0 THEN S.1.28 [col.1] = 610.211.02 (X - {S.1.30 [col.1] - 1}) - 610.211.2202 [col.02] 
(X - {S.1.30 [col.1] - 1})
2.2.20.
Provision relative aux rentes définitives SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Voorziening voor de definitief rente 



SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge  "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(*) S.1.38 = 610.211.2201 [col.02]
2.2.21
Cohérence des primes réparties dans le tableau de la Marge de solvabilité "non-vie" \ Coherentie van de opgesplitste premies in de tabel 




Solvabiliteitsmarge "niet-leven" 



S.1.01 [col.1] + S.1.01 [col.2] = S.1.005 [col.1]
2.3.)
Marge de solvabilité à constituer au titre des opérations vie SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuels\ Vereiste solvabiliteitsmarge uit hoofde van de activiteiten levenSYMBOL 219 \f "Symbol" Jaarrekening

2.3.1.

Provision d'assurance "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Voorziening voor verzekering "leven" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge "leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" 
JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"



IF 621.111.01 [col. 01+02+04] + 622.211.01 [col. 01+02+04] SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN S.2.01 + S.2.21 + S.2.31 + S.2.40 + S.2.41 + S.2.49.1 = 621.111.01

2.3.2.
Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement des branches 23 et 25 SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de takken 23 en 25 SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


IF S.2.23 + S.2.33 > 0 THEN 621.211.101 > 0

2.3.3.
Provisions relatives aux opérations liées à un fonds d'investissement de la branche 23, part des réassureurs SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Voorzieningen betreffende de verrichtingen verbonden aan een beleggingsfonds van de tak 23, deel van de herverzekeraars 
SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


IF S.2.24 > 0 THEN 621.221.101 > 0

2.3.4.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "vie" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast
zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "leven" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol"


S.2.17.1 = S.2.17 (X-1)

2.3.5.
Charge "sinistres" brute de réassurance, nette de recours (a) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "vie" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Schadelast zonder aftrek van herverzekering, onder aftrek van verhaal (a) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "leven" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol"


S.2.17.2 = S.2.17 (X-2)
2.3.6.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité " vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité " vie" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, deel van de herverzekeraars (b) (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge " leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge " leven" (X-1)SYMBOL 168 \f "Symbol"



S.2.18.1 = S.2.18 (X-1)

2.3.7.
Charge "sinistres", part du réassureur (b) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité " vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité " vie" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Bruto-schadelast, deel van de herverzekeraars (b) (X-2) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge " leven" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge " leven" (X-2)SYMBOL 168 \f "Symbol"



S.2.18.2 = S.2.18 (X-2)

2.4.)
Marge de solvabilité à constituer~ partie IV \ Vereiste solvabiliteitsmarge ~ deel IV


(*) IF < COUNTRY OF HEAD OFFICE >  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'SWITZERLAND'  (THEN) (AND) ...

2.4.1.
Provisions pour sinistres à payer nettes à la fin l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Netto-voorzieningen voor te betalen schaden aan het einde van het boekjaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"

(*) IF S.1.41 < S.1.41.1 THEN S.1.41.2 = 610.211.01 - 610.221.01
2.4.2.
Provisions pour sinistres à payer nettes au début de l'exercice (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Netto-voorzieningen voor te betalen schaden aan het begin van het boekjaar (X) SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven" SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"

(*) IF S.1.41 < S.1.41.1 THEN S.1.41.3 = 610.211.02 - 610.221.02
2.4.3.1.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



IF <AGREEMENT BRANCH 10> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




OR <AGREEMENT BRANCH 11> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 12> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 13> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 14> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 15> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <LEGAL FORM>  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  =  'BELGIUM' THEN S.1.42 = '3200000'
2.4.3.2.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



IF <NON LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 10> = 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 11> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 12> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 13> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 14> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 15> = 0




AND IF <LEGAL FORM>  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  =  'BELGIUM' THEN S.1.42 = '2200000'
2.4.3.3.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF <AGREEMENT BRANCH 10> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




OR <AGREEMENT BRANCH 11> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 12> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 13> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 14> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 15> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <LEGAL FORM>  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 'BELGIUM' THEN S.1.42 = '1600000'
2.4.3.4.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF <NON LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 10> = 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 11> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 12> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 13> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 14> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 15> = 0




AND IF <LEGAL FORM>  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 'BELGIUM' THEN S.1.42 = '1100000'
2.4.3.5.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



IF <AGREEMENT BRANCH 10> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




OR <AGREEMENT BRANCH 11> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 12> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 13> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 14> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 15> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <LEGAL FORM>  =  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  =  'BELGIUM' THEN S.1.42 = '2400000'
2.4.3.6.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



IF <NON LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 10> = 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 11> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 12> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 13> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 14> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 15> = 0




AND IF <LEGAL FORM>  =  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  =  'BELGIUM' THEN S.1.42 = '1650000'
2.4.3.7.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF <AGREEMENT BRANCH 10> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




OR <AGREEMENT BRANCH 11> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 12> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 13> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 14> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0



OR <AGREEMENT BRANCH 15> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <LEGAL FORM>  =  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 'BELGIUM' THEN S.1.42 = '1200000'
2.4.3.8.
Minimum absolu du fonds de garantie "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "niet-leven"




SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"



(*) IF <NON LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 10> = 0




AND IF <AGREEMENT BRANCH 11> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 12> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 13> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 14> = 0



AND IF <AGREEMENT BRANCH 15> = 0




AND IF <LEGAL FORM>  =  'MUTUAL ASSOCIATIONS'



AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 'BELGIUM' THEN S.1.42 = '825000'
2.4.4.1.

Minimum absolu du fonds de garantie "vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "leven" 





SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"




IF < LIFE>  SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  =  'BELGIUM' THEN S.2.51 = '3200000'
2.4.4.2.

Minimum absolu du fonds de garantie "vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Absoluut minimum van het waarborgfonds "leven" 





SYMBOL 168 \f "Symbol"Solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"




IF < LIFE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE>  SYMBOL 185 \f "Symbol"  'BELGIUM' THEN S.2.51 = '1600000'
2.4.4.3

La marge relative non-vie SYMBOL 168 \f "Symbol"Marge de solvabilité " non vie" (X) SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité " non vie" (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol" \ De relatieve marge niet-leven SYMBOL 168 \f "Symbol"



Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X) ( Solvabiliteitsmarge "niet-leven" (X-1) SYMBOL 168 \f "Symbol" 




S.1.41.1 (X) = S.1.41 (X-1) 
3. Valeurs représentatives des provisions et dettes techniques \ Dekkingswaarden van de technische voorzieningen en technische schulden

3.1.
Tests dont les paramètres sont issus de tableaux différents / Testen waarvan de parameters uit verschillende tabellen komen.

3.1.1.
Valeurs représentatives – états récapitulatifs annuels( Comptes annuels \ Dekkingswaarden – Jaarlijkse samenvattende opgaven ( Jaarrekening  

3.1.1.1.1.
Obligations de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Obligaties van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening




1+4+7.2 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+("AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 222.12+222.22+223.2

3.1.1.1.2.
Obligations des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Obligaties van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


1+4+7.2 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 232.12+232.22+233.2

3.1.1.2.1.
Actions de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Aandelen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


2 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 222.11+222.21+223.11

3.1.1.2.2.
Parts dans des organismes de placement collectif de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Rechten van deelneming in instellingen voor collectieve beleggingen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


3 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.13+223.12

3.1.1.2.3.
Actions et parts, des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Aandelen en deelnemingen van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


2+3 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 232.11+232.21+233.1

3.1.1.4.
(
3.1.1.5.
Produits dérivés de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Afgeleide instrumenten van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


5 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.72

3.1.1.6.1.
Prêts garantis par une hypothèque de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Leningen gewaarborgd door een hypotheek van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


6.1.1 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.4

3.1.1.6.2.
Prêts garantis par une hypothèque des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Leningen gewaarborgd door een hypotheek van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


6.1.1 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 233.4

3.1.1.6.5.
Autres prêts garantis de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Andere gewaarborgde leningen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


6.1.2+6.1.3 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.52

3.1.1.6.6.
Prêts non garantis de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Niet gewaarborgde leningen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


6.2.1+6.2.2 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.53

3.1.1.6.7.
Autres prêts des gestions des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Andere leningen van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


6.1.2+6.1.3+6.2+14 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 233.5

3.1.1.7.1.
Immeubles détenus en propriété de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Onroerende goederen in volle eigendom van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


7.1.1 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 221.1+221.21+221.22

3.1.1.7.2.
Droits réels immobiliers et droits similaires de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Zakelijke onroerende rechten en gelijkaardige rechten van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


7.1.2 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 221.23

3.1.1.7.3.
Immeubles détenus en propriété des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Onroerende goederen in volle eigendom van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


7.1. (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 231

3.1.1.7.4.
Créances résultant de contrats d'emphytéose, de superficie, de location-financement ou de conventions similaires de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Schuldvorderingen voortkomende uit contracten van erfpacht, opstal, huurfinanciering of gelijkaardige overeenkomsten van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


7.3 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.71

3.1.1.7.5.
(
3.1.1.8.
Créances sur réassureurs de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Vorderingen op herverzekeraars van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


8 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 412.1

3.1.1.9.1.
Part des réassureurs dans les provisions techniques de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Deel van herverzekeraars in de technische voorzieningen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


9 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 241+242+243+244+245

3.1.1.9.2.
Part des réassureurs dans les provisions techniques des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Deel van herverzekeraars in de technische voorzieningen van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


9 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = 246

3.1.1.10.1.
Créances sur intermédiaires de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Vorderingen op tussenpersonen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening



10.1 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 411.2

3.1.1.10.2.
Créances sur preneurs d'assurance de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Vorderingen op verzekeringsnemers van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening



10.2 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 411.1

3.1.1.11.
Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14) des gestions "Non-Vie, affaires directes", "Non-Vie, affaires acceptées" et "Vie, affaires acceptées" ( Comptes annuels \ Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14) van de beheren "Niet-Leven, rechtstreekse zaken", "Niet-Leven, aangenomen zaken", "Leven, aangenome zaken" ( Jaarrekening


11 (col.1) ["NL-D"+ "NL-A" + "L-A"] = < 411.31

3.1.1.12.
Créances d'impôts de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Belastingsvorderingen van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


12 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 413.3

3.1.1.13.
Comptes à vue ou à terme, ouverts auprès d'établissements de crédit de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Zicht- of termijnrekeningen geopend bij kredietinstellingen : van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


13 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.6+252

3.1.1.14.
Avances sur prestations assurées des gestions "Vie, affaires directes", "Non-Vie, affaires acceptées" et "Vie, affaires acceptées" ( Comptes annuels \ Voorschotten op verzekerde prestaties van de beheren "Leven, rechtstreekse zaken", "Niet-Leven, aangenomen zaken", "Leven, aangenomen zaken " ( Jaarrekening


14 (col.1) ["L-D" + "NL-A" + "L-A"] = < 223.51

3.1.1.15.
Intérêts et loyers courus et non échus relatifs à des valeurs affectées de l’ensemble des gestions distinctes (hors br. 23, 25) ( Comptes annuels \ Gelopen niet vervallen rente en lopende huur van het geheel van de afzonderlijke beheren (uitgez. takk. 23, 25) ( Jaarrekening


15 (col.1) ["NL-D" + "71" + "L-D"+"AFC" + "NL-A" + "L-A"] = < 431

3.1.1.16.
(
3.1.1.17.
Créances, numéraire, ICNE, des gestions relatives aux opérations liées des fonds d'investissement du groupe d'activités "vie" lorsque le risque de placement n'est pas supporté par l'entreprise (Branches 23, 25) ( Comptes annuels \ Vorderingen, baargeld, GNVR van de beheren voor verrichtingen verbonden met beleggingsfondsen van de activiteitengroep "leven" wanneer het beleggingsrisico niet gedragen wordt door de ondernemingen (Takken 23, 25) ( Jaarrekening


8+10+12+13+15 (col.2) ["BFI" +"ATV"] = < 234+233.6

3.1.2.
Provisions et dettes techniques – états récapitulatifs annuels ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen en technische schulden - Jaarlijkse samenvattende opgaven ( Jaarrekening  

3.1.2.1.1.
Provisions techniques de la gestion "Non-Vie, affaires directes" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Niet-Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening


(20/27 – 27) ["NL-D"] = (710.3102+610.211.01+611.111.01+611.21101+612.211.01+619.1101) [col.01 + 03 + 04]

3.1.2.1.2.
Provisions techniques de la gestion "Affaires directes accidents du travail "loi 10 avril 1971" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Rechtstreekse zaken arbeidsongevallen "wet 10 april 1971" ( Jaarrekening


(20/27 – 27) ["71"] = (710.3102 + 610.211.01 + 611.111.01 + 611.21101 + 612.211.01 + 619.1101) [col.02]

3.1.2.2.
Provisions techniques de la gestion "Vie, affaires directes" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening


(20/27 – 27) ["L-D"+"AFC"] = (620.211.01 + 621.111.01 + 621.211.201 + 621.211.301 + 622.211.01) [col. 01 + 04]

3.1.2.3.
Provisions techniques des gestions "Vie, affaires directes, branches 23, 25" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Leven, rechtstreekse zaken, takken 23, 25" ( Jaarrekening


20/27 – 27 ["BFI"+"ATV"] = 621.211.101 [col. 01 + 04]

3.1.2.4.
Provisions techniques de la gestion "Non-Vie, affaires acceptées" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Niet-Leven, aangenomen zaken" ( Jaarrekening


(20/27 – 27) ["NL-A"] = (710.3102 + 610.211.01 + 611.111.01 + 611.21101 + 612.211.01 + 619.1101) [col.05]

3.1.2.5.
Provisions techniques de la gestion "Vie, affaires acceptées" ( Comptes annuels \ Technische voorzieningen van het beheer "Leven, aangenomen zaken" ( Jaarrekening


(20/27 – 27) ["L-A"] = (620.211.01 + 621.111.01 +621.211.101 + 621.211.301 + 622.211.01) [col. 05]

3.1.2.6.
Dettes techniques des gestions "Non-Vie, affaires directes", "Accidents du travail "loi 10 avril 1971", affaires directes" et "Vie, affaires directes" ( Comptes annuels \ Technische schulden van de beheren "Niet-Leven, rechtstreekse zaken", "Arbeidsongevallen "wet 10 april 1971", rechtstreekse zaken" en "Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening


27 ["NL-D"+"L-D"+"71"+"AFC"] = 421.11

3.1.2.7.
Dettes techniques des gestions "Non-Vie, affaires acceptées" et "Vie, affaires acceptées" ( Comptes annuels \ Technische schulden van de beheren "Niet-Leven, aangenomen zaken" en "Leven, aangenomen zaken" ( Jaarrekening


27 ["NL-A"+"L-A"] = 422.2

3.1.3.
Listes détaillées - Valeurs représentatives ( Etats récapitulatifs \ Gedetailleerde lijsten – Dekkingswaarden ( Samenvattende opgaven


Tests exécutés pour chacune des gestions suivantes / Testen uitgevoerd voor elk van de volgende beheren :



-"Affaires directes Non-Vie" / "Rechtstreekse zaken "Niet-Leven", ["NL-D"]



-"Affaires directes Accidents du travail "loi 10 avril 1971""/" Rechtstreekse zaken arbeidsongevallen "wet 10 april 1971"", ["71"]


-"Affaires directes Vie" / "Rechtstreekse zaken "Leven", ["L-D"]



-"Gestion du fonds cantonné …… " / "Beheer van het afgezonderd fonds …… ", ["AFC - ……"]

3.1.3.1.
Titres d'une même émission, de la gestion ["……"] \ Effecten van één uitgifte, van het beheer ["……"]


Test exécuté pour chacune des sous-catégories suivantes / Testen uitgevoerd voor elk van de volgende subcategorieën: "1.2.2", "1.3.1.1", "1.3.1.2", "1.3.2.2.1", "1.3.2.2.2", "2.1", "2.2.2", "4.1.1", "4.1.2", "4.2.1", 4.2.2", "7.2"


{ [col.10]
  WITH same code ISIN: [col.3]
, code subcategory "……" and code activity ["……"] } = < 5% * '20/27' ["……"]

3.1.3.2.
Prêts non garantis accordés à un même emprunteur, de la sous-catégorie "6.2.2", de la gestion ["……"] \ Niet gewaarborgde leningen aan één bepaalde kredietnemer, van de subcategorie "6.2.2" van het beheer ["……"]


{ [col.10] WITH same identity: [col.2], code subcategory "6.2.2" and code activity ["……"] } = < 1% * '20/27' ["……"]

3.1.3.3.
Un même immeuble de la sous-catégorie "7.1.1.", de la gestion ["……"] \ Eén onroerend goed van de subcategorie "7.1.1" van het beheer ["……"]


{ [col.10] WITH same localization: [col.2], code subcategory "7.1.1" and code activity ["……"] }  = < 10% * 20/27 ["……"]

3.2.
Tests dont les paramètres sont issus du même tableau / Testen waarvan de parameters uit dezelfde tabel komen

3.2.1.
Etats récapitulatifs – Valeurs représentatives \ Samenvattende opgaven - Dekkingswaarden


Tests exécutés pour chacune des gestions suivantes / Testen uitgevoerd voor elk van de volgende beheren :



-"Affaires directes Non-Vie" / "Rechtstreekse zaken "Niet-Leven", ["NL-D"]



-"Affaires directes Accidents du travail "loi 10 avril 1971""/" Rechtstreekse zaken arbeidsongevallen "wet 10 april 1971"", ["71"]


-"Affaires directes Vie" / "Rechtstreekse zaken "Leven", ["L-D"]



-"Gestion du fonds cantonné …… " / "Beheer van het afgezonderd fonds …… ", ["AFC - ……"]

3.2.1.1.1.
Obligations " hors zone A" et "d'organisations internationales dont aucun Etat membre de la Communauté ne fait partie", de la gestion ["……"] \ Obligaties "buiten zone A" en "van de internationale organisaties waarvan geen Lid-Staat van de Gemeenschap deel uitmaakt", van het beheer ["……"]


1.1.2.2+1.2.2+1.3.1.2+1.3.2.2.2+4.1.2+4.2.2, (col.2) ["……"] = < 10% * 20/27 ["……"]

3.2.1.1.2.
Obligations et actions d'entreprises communautaires contrôlées qui ne sont pas négociées sur un marché réglementé, de la gestion ["……"] \ Obligaties en aandelen van gecontroleerde ondernemingen uit de Gemeenschap die niet op een gereglementeerde markt worden verhandeld, van het beheer ["……"]


1.3.2.1+2.2.1, (col.2) ["……"] = < 20% * 20/27 ["……"]

3.2.1.1.3.
Obligations et actions d'autres entreprises qui ne sont pas négociées sur un marché réglementé, de la gestion ["……"] \ Obligaties en aandelen van andere ondernemingen die niet op een gereglementeerde markt worden verhandeld, van het beheer ["……"]


1.3.2.2+2.2.2, (col.2) ["……"] = < 10% * 20/27 ["……"]

3.2.1.2.
Parts dans des organismes de placement collectif, non conformes à la directive (85/611/CEE), de la gestion ["……"] \ Deelnemingen in instellingen voor collectieve belegging niet in overeenstemming met de richtlijn (85/611/EEG), van het beheer ["……"]


3.2, (col.2) ["……"] = < 10% * 20/27 ["……"]

3.2.1.3.
(
3.2.1.4.
(
3.2.1.5.
Produits dérivés non qualifiés comme opérations de couverture, de la gestion ["……"] \ Afgeleide producten die niet als dekking zijn bestemd, van het beheer ["……"]


5.2, (col.2) ["……"] = < 5% * 20/27 ["……"]

3.2.1.6.
Prêts non garantis, de la gestion ["……"] \ Niet gewaarborgde leningen, van het beheer ["……"]


6.2.2, (col.2) ["……"] = < 5% * 20/27 ["……"]

Tests exécutés uniquement pour les gestions précisées ci-après / Testen uitgevoerd enkel voor de hiernavolgende beheren :

3.2.1.7.1.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14) », de la gestion "Non-Vie, affaires directes"( Comptes annuels \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14) », van het beheer "Niet-Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening

	
	[Entreprises sans branche 14, seulement \ Alleen ondernemingen zonder tak 14]







IF <AGREEMENT BRANCH 14> = 0 THEN 11, (col.1+2) ["NL-D"] = 0

3.2.1.7.2.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14)», de la gestion " Vie, affaires directes"( Comptes annuels \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14)», van het beheer " Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening


11, (col.1+2) ["L-D"] = 0

3.2.1.7.3.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14)», du "fonds cantonné" \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14) », van het "afgezonderd fonds" 


11, (col.1+2) ["AFC - ……"] = 0

3.2.1.7.4.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14)», du "fonds d'investissement" \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14) », van het "beleggingsfonds" 


11, (col.1+2) ["BFI - ……"] = 0

3.2.1.7.5.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14)», de l' "association tontinière" \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14)», van de "tontinaire vereniging" 


11, (col.1+2) ["ATV - ……"] = 0

3.2.1.7.6.
«Créances nées de recours ou par subrogation, relatives à l'assurance-crédit (branche 14)», de la gestion "Affaires directes accidents du travail "loi 10 avril 1971" ( Comptes annuels \ «Vorderingen voortvloeiend uit verhaal of subrogatie inzake kredietverzekering (tak 14)», van het beheer "Rechtstreekse zaken arbeidsongevallen "wet 10 april 1971" ( Jaarrekening


11, (col.1+2) ["71"] = 0

3.2.1.8.
«Avances sur prestations assurées» de la gestion "Non-Vie, affaires directes" ( Comptes annuels \ «Voorschotten op verzekerde prestaties», van het beheer "Niet-Leven, rechtstreekse zaken" ( Jaarrekening


14, (col.1+2) ["NL-D"] = 0

3.2.1.9.
Application de l'art. 10, § 5 / Toepassing van art. 10, § 5   -   Gestion du "fonds d'investissement, BFI ( …" / Beheer van het "beleggingsfonds, BFI (…" 


IF '28' > 0 


AND 


WITH 


{[1.1.2.2+1.2.2+1.3.1.2+1.3.2.2.2+4.1.2+4.2.2, (col.2)] – [10% * '28']} > 0


{[1.3.2.1+2.2.1, (col.2)] – [20% * '28']} > 0


{[1.3.2.2+2.2.2, (col.2)] – [10% * '28']} > 0

{[3.2, (col.2)] – [10% * '28']} > 0


{[5.2, (col.2)] – [5% * '28']} > 0


{[6.2, (col.2)] – [5% * '28']} > 0


THEN


{[1.1.2.2+1.2.2+1.3.1.2+1.3.2.2.2+4.1.2+4.2.2, (col.2)] – [10% * '28']}+ {[1.3.2.1+2.2.1, (col.2)] – [20% * '28']} + {[1.3.2.2+2.2.2, (col.2)] – [10% * '28']} + {[3.2, (col.2)] – [10% * '28']} + {[5.2, (col.2)] – [5% * '28']} + {[6.2, (col.2)] – [5% * '28']} =< '1/16' – '28'

3.2.2.
Etats récapitulatifs – Provisions et dettes techniques \ Samenvattende opgaven -  Technische voorzieningen en technische schulden 


Test exécuté pour chaque gestion / Test uitgevoerd voor elk beheer :

3.2.2.1.
Provisions et dettes techniques, de la gestion ["……"] \ Technische voorzieningen en technische schulden van het beheer ["……"]


20/27 ["……"] = 30/49 ["……"]

3.2.2.2.
Provisions et dettes techniques, de la gestion ["……"] \ Technische voorzieningen en technische schulden van het beheer ["……"]





20/27 ["……"] > 0
3.2.3.
Listes détaillées - Valeurs représentatives \ Gedetailleerde lijsten – Dekkingswaarden   ( Col. L1 = codes BNB)
3.2.3.1.1.
Liste L.1. des gestions NL-D, L-D, AFC, NL-A, L-A ou 71 – valeur d'affectation des fonds d'Etat \ Lijst L.1. van de beheren NL-D, L-D, AFC, NL-A, L-A of 71 – affectatiewaarde van de Staatfondsen   

IF (col.CBFA 5)  =  '1.1.1' OR '1.1.2.1' OR '1.1.2.2' 




AND IF (col.CBFA 2)  ≠  'FA' OR 'BFI' OR 'ATV' 





AND IF (col.CBFA 9)  =  ( 




THEN (col.CBFA 8)  =  (col.60) - (col.CBFA 7)

3.2.3.1.2. Liste L.1. des gestions BFI ou ATV – valeur d'affectation des fonds d'Etat \ Lijst L.1. van de beheren BFI of ATV – affectatiewaarde van de Staatfondsen  

IF (col.CBFA 5)  =  '1.1.1' OR '1.1.2.1' OR '1.1.2.2' 




AND IF (col.CBFA 2)  =  'BFI' OR 'ATV' 





AND IF (col.CBFA 9)  =  ( 




AND IF ‘(col. 71)  =  '1'





THEN (col.CBFA 8)  =  (col.70)  *  ‘1 / (
’ - (col.CBFA 7)
3.2.3.1.3.
Liste L.1. – valeur d'affectation des titres autres que les fonds d'Etat \ Lijst L.1. – affectatiewaarde van de effecten andere dan de Staatfondsen   


IF (col.CBFA 5) ≠  '1.1.1' OR '1.1.2.1' OR '1.1.2.2' 





AND IF (col.CBFA 9)  =  ( 




AND IF ‘(col. 71) = '1'





THEN (col.CBFA 8) = (col.70)  *  ‘1 / (
’ - (col.CBFA 7)
3.2.3.2.
Liste L.2. de la gestion ["……"] – valeur d'affectation des prêts \ Lijst L.2. van het beheer ["……"] – affectatiewaarde van de leningen


FOR (row …;col.3) – ["……"] ( IF (row …;col.11) = ( THEN (row …;col.10) = [(row …;col.5) * (row …;col.7)]- (row …;col.9)

3.2.3.3.
Liste L.3. de la gestion ["……"] – valeur d'affectation des biens immobiliers \ Lijst L.3. van het beheer ["……"] – affectatiewaarde van de onroerende goederen


FOR (row …;col.2) – ["……"] ( (row …;col.8) =< [(row …;col.3) * (row …;col.5)]- (row …;col.7)

3.2.3.4.
Liste L.4. de la gestion ["……"] – valeur d'affectation des créances \ Lijst L.4. van het beheer ["……"] – affectatiewaarde van de schuldvorderingen


FOR (row …;col.2) – ["……"] ( (row …;col.9) = [(row …;col.4) * (row …;col.6)]- (row …;col.8)

3.2.3.5.
Liste L.5. de la gestion ["……"] – valeur d'affectation des comptes à vue ou à terme \ Lijst L.5. van het beheer ["……"] – affectatiewaarde van de zicht- en termijnrekeningen


FOR (row …;col.2) – ["……"] ( IF (row …;col.10) = ( THEN (row …;col.9) = [(row …;col.4) * (row …;col.6)]- (row …;col.8)

3.2.3.6.
Liste L.6. de la gestion ["……"] – valeur d'affectation des parts de réassureurs \ Lijst L.6. van het beheer ["……"] – affectatiewaarde van de deel van de herverzekeraars


FOR (row …;col.2) – ["……"] ( (row …;col.8) = [(row …;col.3) * (row …;col.5)]- (row …;col.7)

3.2.3.7.
Liste L.7. de la gestion ["……"] – Autres placements  – Accord CBFA \ Lijst L.7. van het beheer ["……"] – Andere beleggingen – Akkoord CBFA

IF (row …;col.9) ( 0 THEN (row …;col.15) ( (
3.2.4.
Etats récapitulatifs – Valeurs représentatives des provisions et dettes techniques \ Samenvattende opgaven – Dekkingswaarden van de technische voorzieningen en technische schulden

Test exécuté pour chaque gestion / Test uitgevoerd voor elk beheer :

3.2.4.
Couverture des provisions techniques par des valeurs représentatives, de la gestion ["……"] \ Dekking van de technische voorzieningen en technische schulden door de dekkingswaarden van het beheer ["……"]


IF '1/27' < 0 THEN « Il y a un découvert de ['1/27']  EUR,  pour la gestion ["……"]; il y a lieu de communiquer à la CBFA les mesures prises pour régulariser cette situation dans les plus brefs délais. A défaut, votre entreprise s'expose à un blocage de ses valeurs représentatives en application de l'article 26 de la loi de contrôle »  /  « Er is een tekort van ['1/27']  EUR,  voor het beheer  ["……"];de onderneming wordt met aandrang verzocht om binnen de kortst mogelijke termijn haar toestand in overeenstemming te brengen met de wet en de CBFA de daartoe genomen maatregelen mede te delen. Zoniet stelt de onderneming zich bloot aan een blokkering van haar dekkingswaarden in toepassing van artikel 26 van de wet. »

4. D.72/A, D.72/B, D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuels ou Marge de solvabilité \ D.72/A, D.72/B, D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" Jaarrekening of Solvabiliteitsmarge

	
	[Entreprises multibranches seulement \ Alleen gemengde ondernemingen ]




(°) IF <NON LIFE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 AND IF <LIFE> SYMBOL 185 \f "Symbol" 0 THEN ...


4.1.) Tests concernant l'état D. 72/A \ Testen betreffende de staat D.72/A

4.1.1.

Affectations aux capitaux propres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Toevoeging aan het eigen vermogen SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"
	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




(°) AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> = 'BELGIUM' THEN D72.1.11 = 637.2\637.3

4.1.2.

Bénéfice à reporter SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Over te dragen winst SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"
	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




(°) AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> = 'BELGIUM' THEN D72.1.12 = 637.4

4.1.3.

Prélèvements sur les capitaux propres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Onttrekking aan het eigen vermogen SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"
	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




(°) AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> = 'BELGIUM' THEN D72.1.13 = 737.2\737.3

4.1.4.

Perte à reporter SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Over te dragen verlies SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"
	
	[Entreprises belges seulement \ Alleen Belgische ondernemingen ]




(°) AND IF <COUNTRY OF HEAD OFFICE> = 'BELGIUM' THEN D72.1.14 = 737.4

4.1.5.
Bénéfice du compte technique "non-vie" de l'exercice SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Winst van de technische rekening niet-levensverzekering 
van het boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.21 = 710\619

4.1.6.
Perte du compte technique "non-vie" de l'exercice SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verlies van de technische rekening niet-levensverzekering 
van het boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.22 = 619\710

4.1.7.
Bénéfice reporté "non-vie" de l'exercice précédent SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst "niet-leven" van het vorige boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.23 = S.0.07 [col.1] (X-1)

4.1.8.

Perte reportée "non-vie" de l'exercice précédent SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies "niet-leven" van het

vorige boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.24 = S.0.17 [col.1] (X-1)

4.1.9.

Bénéfice du compte technique "vie" de l'exercice SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Winst van de technische rekening levensverzekering

van het boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.31 = 720\628

4.1.10.
Perte du compte technique "vie" de l'exercice SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Comptes annuelsSYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verlies van de technische rekening levensverzekering van het 
boekjaar SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" JaarrekeningSYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.32 = 628\720

4.1.11.
Bénéfice reporté "vie" de l'exercice précédent SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst "leven" van het vorige boekjaar 



SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.33 = S.0.07 [col.2] (X-1)

4.1.12.
Perte reportée "vie" de l'exercice précédent SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies "leven" van het vorige boekjaar 



SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/A SYMBOL 219 \f "Symbol" Solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.34 = S.0.17 [col.2] (X-1)

4.1.13.
Solde non technique à affecter SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol" \ Toe te wijzen niet-technisch resultaat SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.1.72 + D72.1.73 = D72.1.71 AND |D72.1.72| SYMBOL 163 \f "Symbol" |D72.1.71| AND |D72.1.73| SYMBOL 163 \f "Symbol" |D72.1.71|

4.2.) Tests concernant l'état D. 72/B \ Testen betreffende de staat D.72/B

4.2.1.

Capital versé SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Gestort kapitaal SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.01 [col.8] = S.0.01 [col.1] (X) - D72.2.01 [col.1]

4.2.2.
Dotation durable du siège social SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Duurzame dotatie van de maatschappelijke zetel SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" 
solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.02 [col.8] = S.0.02 [col.1] (X) - D72.2.02 [col.1]

4.2.3.

½ du capital non versé SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ ½ van het niet gestort kapitaal SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-



leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.03 [col.8] = S.0.03. [col.1] (X) - D72.2.03 [col.1]

4.2.4.

Primes d'émission SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Uitgiftepremies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.04 [col.8] = S.0.04 [col.1] (X) - D72.2.04 [col.1]

4.2.5.
Plus-values de réévaluation SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Herwaarderingsmeerwaarden SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.05 [col.8] = S.0.05 [col.1] (X) - D72.2.05 [col.1]

4.2.6.

Réserves SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Reserves SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.06 [col.8] = S.0.06 [col.1] (X) - D72.2.06 [col.1]

4.2.7.1
Bénéfice reporté SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.07 [col.8] = S.0.07 [col.1] (X) - D72.2.07 [col.1]

4.2.7.2
Bénéfice reporté SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B ~ Application du renvoi n° 7SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B ~ Toepassing van de verwijzing nr. 7SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.07 [col.1] + D72.2.07 [col.2] = 0

4.2.8.

Emprunts subordonnés SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Achtergestelde leningen SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.08 [col.8] = S.0.08 [col.1] (X) - D72.2.08 [col.1]

4.2.9.
Titres à durée indéterminée et autres instruments SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B  SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Effecten met onbepaalde looptijd en andere 
instrumenten SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.09 [col.8] = S.0.09 [col.1] (X) - D72.2.09 [col.1]

4.2.10.
Rappel possible de cotisations variables SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Mogelijke in te vorderen suppletiebijdragen SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B 

SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.10 [col.8] = S.0.10 [col.1] (X) - D72.2.10 [col.1]

4.2.11.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.11 [col.8] = S.0.11 [col.1] (X) - D72.2.11 [col.1]

4.2.12

Frais d'établissement SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Oprichtingskosten SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B  SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.12 [col.8]}*{-1} = S.0.13 [col.1] (X) - D72.2.12 [col.1]

4.2.13.
Immobilisations incorporelles SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Immateriële vaste activa SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-



leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.13 [col.8]}*{-1} = S.0.14 [col.1] (X) - D72.2.13 [col.1]

4.2.14.
Frais d'acquisition "non-vie" non amortis inscrits à l'actif SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B "non-vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Niet afgeloste 
aanwervingskosten "niet-leven" vermeld op het actief SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.14 [col.8]}*{-1} = S.0.15 [col.1] (X) - D72.2.14 [col.1]

4.2.15.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.15 [col.8]}*{-1} = S.0.16 [col.1] (X) - D72.2.15 [col.1]

4.2.16.1
Perte reportée SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.16 [col.8]}*{-1} = S.0.17 [col.1] (X) - D72.2.16 [col.1]

4.2.16.2
Perte reportée SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B ~ Application du renvoi n° 7SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B ~ Toepassing van de verwijzing nr. 7SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.16 [col.1] - D72.2.16 [col.2] = 0

4.2.17.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.2.17 [col.8]}*{-1} = S.0.18 [col.1] (X) - D72.2.17 [col.1]

4.2.18.
Plus-values implicites (sous-estimation d'éléments de l'actif) SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Impliciete meerwaarden 



(onderwaardering van activa) SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.20 [col.8] = S.0.34 [col.1] (X) - D72.2.20 [col.1]

4.2.19.
Autres plus-values SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Andere meerwaarden SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.22 [col.8] = S.0.36 [col.1] (X) - D72.2.22 [col.1]

4.2.20

Variation de la marge constituée "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "non-vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Wijziging van de samengestelde marge "niet-leven"



SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.23 [col.8] = S.0.39 [col.1] (X) - D72.2.23 [col.1]

4.2.21
Répartition de l'attribution à la marge constituée "non-vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verdeling van de toewijzing aan de samengestelde marge 
"niet-leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/B SYMBOL 219 \f "Symbol" D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.2.01 [col.3] + D72.2.02 [col.3] + D72.2.04 [col.3] + D72.2.06 [col.3] + D72.2.07 [col.3] + D72.2.16 [col.3] = D72.1.61 + D72.1.81

4.3.) Tests concernant l'état D. 72/C \ Testen betreffende de staat D.72/C

4.3.1.

Capital versé SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Gestort kapitaal SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.01 [col.8] = S.0.01 [col.2] (X) - D72.3.01 [col.1]

4.3.2.
Dotation durable du siège social SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Duurzame dotatie van de maatschappelijke zetel SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol"
solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.02 [col.8] = S.0.02 [col.2] (X) - D72.3.02 [col.1]

4.3.3.

½ du capital non versé SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ ½ van het niet gestort kapitaal SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.03 [col.8] = S.0.03. [col.2] (X) - D72.3.03 [col.1]

4.3.4.

Primes d'émission SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Uitgiftepremies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.04 [col.8] = S.0.04 [col.2] (X) - D72.3.04 [col.1]

4.3.5.

Plus-values de réévaluation SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Herwaarderingsmeerwaarden SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.05 [col.8] = S.0.05 [col.2] (X) - D72.3.05 [col.1]

4.3.6.

Réserves SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Reserves SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.06 [col.8] = S.0.06 [col.2] (X) - D72.3.06 [col.1]

4.3.7.1
Bénéfice reporté SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.07 [col.8] = S.0.07 [col.2] (X) - D72.3.07 [col.1]

4.3.7.2
Bénéfice reporté SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C ~ Application du renvoi n° 7SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen winst SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C ~ Toepassing van de verwijzing nr. 7SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.07 [col.1] + D72.3.07 [col.2] = 0

4.3.8.

Emprunts subordonnés SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Achtergestelde leningen SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.08 [col.8] = S.0.08 [col.2] (X) - D72.3.08 [col.1]

4.3.9.
Titres à durée indéterminée et autres instruments SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C  SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Effecten met onbepaalde looptijd en andere 
instrumenten SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.09 [col.8] = S.0.09 [col.2] (X) - D72.3.09 [col.1]

4.3.10.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.11 [col.8] = S.0.11 [col.2] (X) - D72.3.11 [col.1]

4.3.11

Frais d'établissement SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Oprichtingskosten SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C  SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.12 [col.8]}*{-1} = S.0.13 [col.2] (X) - D72.3.12 [col.1]

4.3.12.
Immobilisations incorporelles SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Immateriële vaste activa SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.13 [col.8]}*{-1} = S.0.14 [col.2] (X) - D72.3.13 [col.1]

4.3.13.
Frais d'acquisition "vie" non amortis inscrits à l'actif SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C "vie" SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Niet afgeloste aanwervingskosten

"leven" vermeld op het actief SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.14 [col.8]}*{-1} = S.0.15 [col.2] (X) - D72.3.14 [col.1]

4.3.14.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.15 [col.8]}*{-1} = S.0.16 [col.2] (X) - D72.3.15 [col.1]

4.3.15.1
Perte reportée SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.16 [col.8]}*{-1} = S.0.17 [col.2] (X) - D72.3.16 [col.1]

4.3.15.2
Perte reportée SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C ~ Application du renvoi n° 7SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overgedragen verlies SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C ~ Toepassing van de verwijzing nr. 7SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.16 [col.1] - D72.3.16 [col.2] = 0

4.3.16.
Autres SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Overige SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) {D72.3.17 [col.8]}*{-1} = S.0.18 [col.2] (X) - D72.3.17 [col.1]

4.3.17.
Bénéfices futurs SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Toekomstige winsten SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.18 [col.8] = S.0.24 [col.2] (X) - D72.3.18 [col.1]

4.3.18.
Différence due à la non-zillmerisation ou zillmerisation partielle SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verschil te wijten aan de niet of 
gedeeltelijk zillmerisatie SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.19 [col.8] = S.0.27 [col.2] (X) - D72.3.19 [col.1]

4.3.19.
Plus-values implicites (sous-estimation d'éléments de l'actif) SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Impliciete meerwaarden   



(onderwaardering van activa) SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.20 [col.8] = S.0.34 [col.2] (X) - D72.3.20 [col.1]

4.3.20.
Plus-values implicites (surestimation d'éléments du passif SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Impliciete meerwaarden (overwaar-

dering van passiva SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.21 [col.8] = S.0.35 [col.2] (X) - D72.3.21 [col.1]

4.3.21.
Autres plus-values SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Andere meerwaarden SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.22 [col.8] = S.0.36 [col.2] (X) - D72.3.22 [col.1]

4.3.22
Variation de la marge constituée "vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Wijziging van de samengestelde marge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol"
solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.23 [col.8] = S.0.39 [col.2] (X) - D72.3.23 [col.1]

4.3.23
Répartition de l'attribution à la marge constituée "vie" SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol" \ Verdeling van de toewijzing aan de samengestelde marge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" D.72/ASYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.01 [col.3] + D72.3.02 [col.3] + D72.3.04 [col.3] + D72.3.06 [col.3] + D72.3.07 [col.3] + D72.3.16 [col.3]   = D72.1.62 + D72.1.82

4.3.24.
Fonds pour dotations futures SYMBOL 168 \f "Symbol"D.72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" marge de solvabilité "vie"SYMBOL 168 \f "Symbol" \ Fonds voor toekomstige toewijzingen SYMBOL 168 \f "Symbol"D. 72/C SYMBOL 219 \f "Symbol" solvabiliteitsmarge "leven"SYMBOL 168 \f "Symbol"


(°) D72.3.22b [col.8] = S.0.21 [col.2] (X) - D72.3.22b [col.1]

~~~~~~~~~~~
�	Test 1.2.41 : Cette "erreur" éventuelle est à ignorer par les succursales d'entreprises de droit étranger, qui affectent leur résultat dans le compte courant du siège social.�
Test 1.2.41 : Deze eventuele "fout" is te verwaarlozen door de bijkantoren van ondernemingen naar buitenlands recht die hun resultaat toewijzen aan de lopende rekening van de maatschappelijke zetel.�
�



�	Test 1.2.42 : Cet "avertissement" éventuel a pour but d'attirer l'attention de l'entreprise sur le fait que l'application de sa méthode de répartition des produits et des charges de placements a pour effet de n'attribuer au compte non technique qu'un solde financier �SYMBOL 163 \f "Symbol"� 0 alors qu'elle dispose, à première vue, de placements "libres" susceptibles de dégager des revenus nets.


L'entreprise concernée par cet "avertissement" est priée de communiquer à la CBFA son calcul de répartition, détaillé, avec sa justification.�
Test 1.2.42 : Deze eventuele "waarschuwing" heeft tot doel de aandacht van de onderneming te vestigen op het feit dat de toepassing van haar verdelingsmethode inzake beleggingsopbrengsten en -lasten tot resultaat heeft dat slechts een financieel saldo �SYMBOL 163 \f "Symbol"� 0 wordt toegewezen aan de niet-technische rekening, hoewel ze op het eerste zicht beschikt over "vrije" beleggingen, die normaal netto-opbrengsten voortbrengen.


De onderneming bedoeld door deze "waarschuwing" deelt de CBFA haar gedetailleerde berekening van verdeling, met de nodige verantwoording mee.�
�






�	Test 1.3.9 : A l'état n° 1 de l'annexe aux comptes annuels, la différence dont il est question au §.3 de l'article 27bis de l'A.R. du 17/11/94 est portée sous le poste "mutations de l'exercice, autres mutations" des colonnes correspondantes .�
Test 1.3.9 : In de staat nr. 1 van de toelichting bij de jaarrekening wordt het verschil waarvan sprake in §.3 van artikel 27bis van het K.B. van 17/11/94 in de post "mutaties tijdens het boekjaar, andere mutaties" van de overeenstemmende kolommen opgenomen.�
�



�	Test 1.3.13 : Valeur actuelle des terrains et constructions: En vertu de l'article 38, alinéa 3 de l'A.R. du 17/11/94, l'indication de la valeur actuelle des terrains et constructions est obligatoire à partir du 1/1/99.�
Test 1.3.13 : Actuele waarde van terreinen en gebouwen : Ingevolge artikel 38, lid 3 van het K.B. van 17/11/94 is de aanduiding van de actuele waarde van de terreinen en gebouwen verplichtend vanaf 1/1/99.�
�



�	Test 1.3.33 : Structure de l'actionnariat: Une société anonyme de droit belge doit mentionner au point G. de l'état n° 5 de l'annexe aux comptes annuels, la structure de son actionnariat telle qu'elle résulte des déclarations qu'elle a reçues de la part de sociétés devenues propriétaires d'actions ou de parts bénéficiaires représentant plus de 10% (5 % si elle est cotée en bourse) des voix attachées à l'ensemble des titres qu'elle a émis.


Les actions nominatives ne sont pas concernées.�
Test 1.3.33 : Structuur van het aandeelhouderschap : Een naamloze vennootschap naar Belgisch recht moet onder punt G. van de staat nr. 5 van de toelichting bij de jaarrekening de structuur van haar aandeelhouderschap vermelden, zoals blijkt uit de kennisgevingen die ze heeft ontvangen van de ondernemingen die eigenaar geworden zijn van aandelen of winstbewijzen die meer dan 10 % (5 % wanneer ze op de beurs genoteerd is) vertegenwoordigen van de stemmen verbonden aan het geheel van de door haar uitgegeven effekten.


Dit is niet van toepassing op de aandelen op naam.�
�



�	Test 1.3.45 : Il y a lieu d'indiquer le montant des provisions techniques à concurrence duquel des sûretés réelles ont été constituées ou irrévocablement promises sur les actifs de l'entreprise, par exemple dans le cas où des valeurs représentatives seraient bloquées.�
Test 1.3.45 : Het is aangewezen de technische voorzieningen te vermelden ten belope van het bedrag waarvoor zakelijke zekerheden werden gesteld of onherroepelijk beloofd op de activa van de onderneming, bijvoorbeeld, in het geval dekkingswaarden zouden geblokkeerd zijn.�
�



�	Test 1.3.46 : Il y a lieu d'indiquer le montant des provisions techniques à concurrence duquel des sûretés réelles ont été constituées ou irrévocablement promises sur les actifs de l'entreprise, par exemple dans le cas où des valeurs représentatives seraient bloquées.�
Test 1.3.46 : Het is aangewezen de technische voorzieningen te vermelden ten belope van het bedrag waarvoor zakelijke zekerheden werden gesteld of onherroepelijk beloofd op de activa van de onderneming, bijvoorbeeld, in het geval dekkingswaarden zouden geblokkeerd zijn.�
�



�	Test 1.3.63 : Solde de réassurance: Le solde de réassurance mentionné à l'état n° 10 de l'annexe aux comptes annuels doit comprendre les intérêts de réassurance.


Dans le cas où l'entreprise ne peut pas utiliser les postes "Intérêts versés aux réassureurs" (614.15 et/ou 624.15) et "Intérêts versés par les réassureurs" (712.227 et/ou 722.227), l'imputation de ces intérêts respectivement dans les "Autres charges de réassurance" (714.2 et/ou 724.2) et dans les "Autres produits de réassurance-autres" (616.23 et/ou 626.2) permet de satisfaire au test susvisé.�
Test 1.3.63 : Herverzekeringssaldo : Het herverzekeringssaldo vermeld in de staat nr. 10 van de toelichting bij de jaarrekening moet de herverzekeringsintresten bevatten. 


In het geval de onderneming de posten "Intresten gestort aan herverzekeraars" (614.15 en/of 624.15) en "Intresten gestort door de herverzekeraars" (712.227 en/of 722.227) niet kan gebruiken, zal de opname van deze intresten respectievelijk in de posten "Overige herverzekeringslasten" (714.2 en/of 724.2) en "Overige herverzekeringsopbrengsten - overige" (616.23 en/of 626.2) toelaten om te voldoen aan de bovenvermelde test.�
�



�	Test 1.3.69 : Solde de réassurance: Le solde de réassurance mentionné à l'état n° 10 de l'annexe aux comptes annuels doit comprendre les intérêts de réassurance.


Dans le cas où l'entreprise ne peut pas utiliser les postes "Intérêts versés aux réassureurs" (614.15 et/ou 624.15) et "Intérêts versés par les réassureurs" (712.227 et/ou 722.227), l'imputation de ces intérêts respectivement dans les "Autres charges de réassurance" (714.2 et/ou 724.2) et dans les "Autres produits de réassurance-autres" (616.23 et/ou 626.2) permet de satisfaire au test susvisé.�
Test 1.3.69 : Herverzekeringssaldo : Het herverzekeringssaldo vermeld in de staat nr. 10 van de toelichting bij de jaarrekening moet de herverzekeringsintresten bevatten. 


In het geval de onderneming de posten "Intresten gestort aan herverzekeraars" (614.15 en/of 624.15) en "Intresten gestort door de herverzekeraars" (712.227 en/of 722.227) niet kan gebruiken, zal de opname van deze intresten respectievelijk in de posten "Overige herverzekeringslasten" (714.2 en/of 724.2) en "Overige herverzekeringsopbrengsten - overige" (616.23 en/of 626.2) toelaten om te voldoen aan de bovenvermelde test.�
�



�	Test 1.3.71 : Solde de réassurance: Le solde de réassurance mentionné à l'état n° 10 de l'annexe aux comptes annuels doit comprendre les intérêts de réassurance.


Dans le cas où l'entreprise ne peut pas utiliser les postes "Intérêts versés aux réassureurs" (614.15 et/ou 624.15) et "Intérêts versés par les réassureurs" (712.227 et/ou 722.227), l'imputation de ces intérêts respectivement dans les "Autres charges de réassurance" (714.2 et/ou 724.2) et dans les "Autres produits de réassurance-autres" (616.23 et/ou 626.2) permet de satisfaire au test susvisé.�
Test 1.3.71 : Herverzekeringssaldo : Het herverzekeringssaldo vermeld in de staat nr. 10 van de toelichting bij de jaarrekening moet de herverzekeringsintresten bevatten. 


In het geval de onderneming de posten "Intresten gestort aan herverzekeraars" (614.15 en/of 624.15) en "Intresten gestort door de herverzekeraars" (712.227 en/of 722.227) niet kan gebruiken, zal de opname van deze intresten respectievelijk in de posten "Overige herverzekeringslasten" (714.2 en/of 724.2) en "Overige herverzekeringsopbrengsten - overige" (616.23 en/of 626.2) toelaten om te voldoen aan de bovenvermelde test.�
�



�	Test 1.3.77 : Frais d'administration et de gestion: Une imputation inappropriée du pécule de vacances peut être à l'origine de ce message d'erreur . Sur base de l'avis de plusieurs praticiens comptables et à la lumière des préceptes comptables édités en la matière, il y a lieu d'imputer la variation de la provision pour  pécule de vacances au poste "I.4. Autres dépenses de personnel" (code 8.12.14) de l'état n° 12 des annexes aux comptes annuels et la provision de fin d'exercice au poste "G.V.1.b) Autres dettes - Dettes fiscales salariales et sociales - rémunérations et charges sociales" (code 425.12) du passif bilantaire.�
Test 1.3.77 : Administratie- en beheerskosten : Een verkeerde boeking van het vakantiegeld kan de oorzaak zijn van deze foutmelding. Gesteund op het advies van verschillende boekhoudkundige practici en in het licht van de boekhoudkundige voorschriften terzake, is het aangewezen de wijziging in de voorziening voor vakantiegeld te boeken in de post "I.4. Andere personeelsuitgaven" (code 8.12.14) van de staat nr. 12 van de toelichting bij de jaarrekening en de voorziening op het einde van het boekjaar in de post "G.V.1.b. Overige schulden - Schulden wegens belastingen, bezoldigingen en sociale lasten - bezoldigingen en sociale lasten" (code 425.12) op het passief van de balans.�
�



�	Test 1.3.79 : Frais d'administration et de gestion: L'état n° 12 de l'annexe aux comptes annuels donne une ventilation par nature des frais de gestion et d'administration.


Une ventilation par destination du total de cet état (8.12.7) doit impérativement être faite entre les postes concernés du compte de résultats, à savoir:


-Frais internes de gestion des sinistres (610.113 et/ou 620.113)


-Frais de gestion liés à l'acquisition (613.12 et/ou 623.12)


-Frais d'administration (613.3 et/ou 623.3)


-Frais de gestion des placements (614.14, 624.14 et/ou 630.14)


à l'exclusion de tout autre poste.�
Test 1.3.79 : Administratie- en beheerskosten : De staat nr. 12 van de toelichting bij de jaarrekening geeft een uitsplitsing volgens de aard van de beheers- en administratiekosten.


Een uitsplitsing volgens bestemming van het totaal van deze staat (8.12.7) over de betrokken posten van de resultatenrekening is verplicht, te weten :


- Interne beheerskosten van de schadegevallen (610.113 en/of  620.113)


- Beheerskosten in verband met de acquisitie (613.12 en/of 623.12)


- Administratiekosten (613.3 en/of 623.3)


- Beheerskosten van beleggingen (614.14, 624.14 en/of 630.14)


met uitsluiting van elke andere post.�
�



�	Test 2.1.1 : Le poste "Compte courant du siège social étranger" (413.1 ou 425.21) ne concerne que les succursales établies en Belgique.


Le poste "Capital souscrit, appelé mais non versé" (414) ne concerne que les entreprises de droit belge.�
Test 2.1.1 : De post "Lopende rekening van de buitenlandse maatschappelijke zetel" (413.1 of 425.21) betreft alleen de in België gevestigde bijkantoren.


De post "Opgevraagd, niet gestort kapitaal" (414) betreft alleen de ondernemingen van Belgisch Recht.�
�



�	Test 2.1.6 : La "Réserve indisponible pour actions propres" (code: 114.21) ne doit pas être déduite. Il y a lieu, par contre de mentionner le montant du poste "Actions propres" (code: 253) parmi les "Autres éléments à déduire" au niveau du poste codifié S.0.18 dans l'état de la marge de solvabilité.�
Test 2.1.6 : De "Onbeschikbare reserve voor eigen aandelen" (code: 114.21) moet niet worden afgetrokken. Het is integendeel aangewezen het bedrag van de post "Eigen aandelen" (code 253) onder de "Andere af te trekken elementen" te vermelden ter hoogte van de code S.0.18. in de staat van de solvabiliteitsmarge.�
�



�	Les entreprises de droit suisse ayant une activité "non-vie" ne doivent pas remplir la marge de solvabilité "non-vie".�
De ondernemingen naar Zwitsers recht die een activiteit "niet-leven" beoefenen moeten de solvabiliteitsmarge "niet-leven" niet invullen.�
�



�	Test 2.2.2.2.1 : La différence admise doit être égale au "montant brut" correspondant relatif exclusivement aux opérations du "services rentes" régies par la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail; ce montant n'est pas connu par le système générant le reporting destiné à la CBFA.�
Test 2.2.2.2.1 : Het toegelaten verschil moet gelijk zijn aan het "bruto-bedrag" dat uitsluitend overeenstemt met de verrichtingen van de "rentedienst", bedoeld door de wet op de arbeidsongevallen van 10 april 1971; dit bedrag is niet gekend door het systeem dat instaat voor de reporting bestemd voor de CBFA.�
�



�	Test 2.2.2.2.2 : La différence admise doit être égale au "montant brut" correspondant relatif exclusivement aux opérations du "services rentes" régies par la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail; ce montant n'est pas connu par le système générant le reporting destiné à la CBFA.�
Test 2.2.2.2.2 : Het toegelaten verschil moet gelijk zijn aan het "bruto-bedrag" dat uitsluitend overeenstemt met de verrichtingen van de "rentedienst", bedoeld door de wet op de arbeidsongevallen van 10 april 1971; dit bedrag is niet gekend door het systeem dat instaat voor de reporting bestemd voor de CBFA.�
�



�	Test 2.2.3.2.1 : La différence admise doit être égale à la "part du réassureur" correspondante relative exclusivement aux opérations du "services rentes" régies par la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail; ce montant n'est pas connu par le système générant le reporting destiné à la CBFA.�
Test 2.2.3.2.1 : Het toegelaten verschil moet gelijk zijn aan het "bruto-bedrag" dat uitsluitend overeenstemt met de verrichtingen van de "rentedienst", bedoeld door de wet op de arbeidsongevallen van 10 april 1971; dit bedrag is niet gekend door het systeem dat instaat voor de reporting bestemd voor de CBFA.�
�



�	Test 2.2.3.2.2 : La différence admise doit être égale à la "part du réassureur" correspondante relative exclusivement aux opérations du "services rentes" régies par la loi du 10 avril 1971 sur les accidents du travail; ce montant n'est pas connu par le système générant le reporting destiné à la CBFA.�
Test 2.2.3.2.2 : Het toegelaten verschil moet gelijk zijn aan het "bruto-bedrag" dat uitsluitend overeenstemt met de verrichtingen van de "rentedienst", bedoeld door de wet op de arbeidsongevallen van 10 april 1971; dit bedrag is niet gekend door het systeem dat instaat voor de reporting bestemd voor de CBFA.�
�



�	Ces tests ne sont exécutés que pour les états récapitulatifs transmis en même temps que les "comptes annuels" /


	Deze testen worden enkel uitgevoerd op de samenvattende opgaven die tegerlijkertijd met de "jaarrekening" worden overgemaakt.


�	Ces tests ne sont exécutés que pour les états récapitulatifs transmis en même temps que les "comptes annuels" /


Deze testen worden enkel uitgevoerd op de samenvattende opgaven die tegerlijkertijd met de "jaarrekening" worden overgemaakt.


� 	= col. CBFA 8 (code col. BNB-L1)


� 	= col. 10 (code col. BNB-L1)


�	Test exécuté pour chaque fonds cantonné en particulier / Test uitgevoerd voor elk afgezonderd fonds in het bijzonder.


�	Test exécuté pour chaque fonds d'investissement en particulier / Test uitgevoerd voor elk beleggingsfonds in het bijzonder.


�	Test exécuté pour chaque association tontinière en particulier / Test uitgevoerd voor elk tontinaire vereniging in het bijzonder.


�	Test exécuté pour chaque fonds d'investissement en particulier / Test uitgevoerd voor elk beleggingsfonds in het bijzonder.


� 	T = Cours de change officiel utilisé par la BNB/ Officiële wisselkoers gebruikt door NBB.


� 	Test exécuté sur chaque valeur représentative, non codifiée 1.1.1, 1.1.2.1 ou 1.1.2.2, de chaque gestion /


	Test uitgevoerd voor elk dekkingswaarde, niet gerubriceerd 1.1.1, 1.1.2.1 of 1.1.2.2, van elk beheer.


� 	T = Cours de change officiel utilisé par la BNB/ Officiële wisselkoers gebruikt door NBB.
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